
XIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

434 435

XIII cild 

Ünvan: Quba meydan yannda Sisia-
novski küçǝ nömrǝ 41, İsralovun evindǝ. 
Telefon: 22-57.  

11449 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir. Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

7444 
 

Elan  
Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq Nǝzarǝti tǝk-

rarǝn ümum ǝhaliyǝ mǝlum edir ki, hǝmin 
28 iyul aynda verdiyi qǝrardad mövcibincǝ 
[ǝsasnda], Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtindǝ ǝc-
nǝbi mǝmlǝkǝtlǝrǝ mal aparmaqdan ötrü 
xahiş edǝnlǝrǝ icazǝnamǝlǝr verilir vǝ bun-
larn qeyri kǝslǝrdǝn pul ilǝ alnmasna heç 
bir lüzumu yoxdur. Ondan ǝlavǝ, icazǝna-
mǝlǝrdǝ qeyd olunan kimi, bu icazǝnamǝ-
lǝrin qeyri şǝxslǝrǝ dǝ vermǝyi qadağandr.  

Nǝzarǝt bununla elan edir ki, hǝrgah 
Nǝzarǝt tǝrǝndǝn verilǝn icazǝnamǝlǝr – ki 
mal göndǝrmǝk üçün göstǝrilǝcǝk Dǝmiryol 
İdarǝsinǝ, tamojnaya vǝ istasyon naçalnikinǝ 
– satılsa vǝ ya qeyri şǝxslǝrǝ verilsǝ, Nǝzarǝt 
tǝrǝndǝn puç olunacaqdr, necǝ ki, hǝmin 
sentyabrn 20-ndǝ Əziz bǝy Sultanova 9112 
nömrǝli icazǝnamǝnin satılmağna görǝ, 
Nǝzarǝt puç etdi.  

Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq naziri:  
A. Əminov. 

İdarǝ müdiri: Makinski.  
T-284 

 
Müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Bir sual münasibǝtilǝ  
sǝh. 411. “haqq alçaqladan”: qǝzetdǝ 

“haqq alçaqlardan” getmişdir.  
 

Sülh ǝtrafında 
sǝh. 417. “Oriental”: İstanbulda franszca 

nǝşr edilmiş “Monitor Oriental” [Le Moni-
teur Oriental] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

“sabiq kronprins (Almaniya vǝliǝhdi)”: Al-
maniya imperatoru II Vilhelmin oğlu Fridrix 
Vilhelm nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Dilimizin türklǝşmǝyinǝ çarǝlǝr  

sǝh. 421. “ismi-fail”: ǝrǝb qrammatika-
snda feildǝn düzǝlǝn vǝ subyekt bildirǝn 
isim; hǝrǝkǝti icra edǝn (katib - yazan). 

“ismi-mǝful”: ǝrǝb qrammatikasnda 
feildǝn düzǝlǝn vǝ obyekt bildirǝn isim; 
hǝrǝkǝtǝ mǝruz qalan (mǝktub - yazlan). 

sǝh. 422. “ismi-mǝkan”: ǝrǝb qramma-
tikasnda, yer bildirǝn isim.  

sǝh. 423. “Bǝnati-nǝ’ş”: Böyük Ay bür-
cünü tǝşkil edǝn yeddi ulduz topas; Yedigǝr.  

sǝh. 424. “hüru-müqǝttǝǝ”: hǝr hans 
bir şeyin qsaltmas olan hǝrf yaxud hǝrf 
birlǝşmǝsi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
1919 sənə oktyabrn 23-də pəncşən-

bə [cümə axşam] günü gündüz saat 11-
də Azərbaycan Məclisi-Məbusan iclas 
olacağ elan olunur.  

T-295 
 

ELAN 
Hökumət Müfəttişliyi naziri həzrət-

lərinin 12 həmin oktyabr 1438 nömrə 
təliqəsinə binaən [rǝsmi mǝktubuna ǝsa-
sǝn], bu gündən etibarən Cümhuriy-
yətimiz daxilində olan ümum gömrük- 
xanalarn və əvvəl mərhələdə Ağstafa 
gömrükxanasnn təftişinə şüru etdim 
[başladm]. Ümumdan kamali-ehtiramla 
rica və təmənna edirəm ki, məzkur [de-
yilǝn] gömrükxanaya əşya və mallarn 
müsadirəsi və hakəza [habelə] qeyri biqa-
nunluqlar barədə olan şikayətlərini Hö-
kumət Müfəttişliyi Nəzarətinə (dəniz 
kənar Mirbabayevin evləri)  kitabətən 
[yazl] vǝ yaxud və ya şifahən Ağstafa is-
tasyonunda məlum və ixbar etsinlər 
[xǝbǝr versinlǝr].  

Dövlət Müfəttişliyi nazirinin  
xüsusi əmrlər məmuru: 

Məcnunbəyov.  
T-290  

ELAN  
Kompaniya “Azǝrbaycan” 

Komissioner hǝmlü nǝqli-İran  
[İran yükdaşma komissioneri] 

Batumda yeni güşad edilǝn [açlan] 
kompaniyamz ǝmvali-ticariyyǝ [ticarǝt 
mallar] alr vǝ satır; hǝr növ ǝşyann idxal 
vǝ ixrac müamilatın dǝröhdǝ edir [ǝmǝ-
liyyatlarn öhdǝsinǝ götürür]. Müraciǝt 
edǝcǝk müştǝrilǝrǝ böyük tǝshilat [kö-
mǝklik] göstǝrir.  

Adres: Batum, Naberejni, nömrǝ 12. 
Telefon 109. Kompaniya “Azǝrbaycan”. 

11473 
 

ELAN 
Bak Şəhər Bələdiyyə İdarəsi bununla 

ümum əhaliyə elan edir ki, şəhərin “Elek-
triçeskaya sila” cəmiyyəti ilə bağladğ mü-
vəqqəti əlavə şərtnaməsinin 10-cu mad- 
dəsinə görə atidəki [aşağdak] formulan 
nəzərə alaraq elektrik işğnn tari ilin ¾ 
hissəsi, yəni oktyabr, noyabr və dekabr 
aylar bir kilovat saatı bir manat 9 qə-
pikdən qərar verilmişdir:  

1) Qulluqçularn kvartira pulunun və 
neftopromşlenniklərin [neft sǝnayeçilǝ-
rinin] qərardad üzrə “Elektriçeskaya sila” 

 

Cümǝ axşam, 23 oktyabr 1919-cu il, nömrǝ 303

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 28 mǝhǝrrǝmül-haram sǝnǝ 1338. 23 tǝşrini-ǝvvǝl 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat 50 q.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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mühəndislərinin maaşnn artırlmas 
və:  

2) Oktyabr-dekabr aylarnn müddə-
tində neftin pudunun 2 rublə olunmas. 

T-294 
 

ELAN 
Bununla Şəhər Bələdiyyə İdarəsi elan 

edir ki, Bak Şəhər İctimaiyyə İdarəsi tə-
rəndən buraxlan “viqrşni zayma” [uduş-
lu istiqraz] biletlərdən ötrü şəkillər dü- 
zəltməyə konkurs olacaq.  

Konkursun şərtləri: 
1) Birinci mükafat 1500 (min beş yüz) 

rublə; 
2) İkinci mükafat 500 (beş yüz) rublə; 
3) Şəkillərin verilməyi həmin oktyabr 

aynn 28-i, saat 12-yədək olmal; 
4) İspravka [arayş] istəyənlər Bǝlǝdiy-

yǝ katibinə saat 9-dan 3-ədək müraciət 
etməlidirlər.  

Telefon nömrə: 44-40 
T-296 

 
SİRK “MODERN” 

Pəncşənbə günü oktyabrn 23-ndə 
1919-cu ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr 
Nikolayeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝm-
mǝl surǝtdǝ tǝşkil edilmiş Fransa gülǝş 
mü-barizǝsinin mabǝdi.  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.     
1-nci: Gənc Əli – Qara Maska.  
2-nci: Kalişeviç – Naməlum. 
3-ncü: Makarov – Oleynikov. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. Mü-
barizə Yelizarovun təhti-nəzarətində [nǝ-
zarǝti altında] olacaqdr.  

11472 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
20 təşrini-əvvəl [oktyabr] iclas 

 
(Keçən nömrədən mabəd) 

 
Rəyev Musa bəy (Müsavat) - Qa-

nunu müdaə edərək deyir ki:  
Martda dəmiryolunun mədaxili 5 mil-

yon idi, amma şimdi 18 milyon olmuş-
dur. Halbuki o zaman ancaq 8 milyon ar- 
tacağ gözlənirdi. Deməli, tarifdən əlavə 
də yolun mədaxili artmşdr. Bununla bə-
rabər, dəmiryolunda vəsaili-nəqliyyə [nəq-
liyyat vasitələri] və hərəkat dəxi artmş, 
bir çox nöqsan islah edilmişdir. Bu surət-
lə, əgər işlər əvvəlki qaydas ilə getsəydi, 
dəmiryolunun mədaxili demək olar ki, 
məxarici ödər və işlər öz qaydas ilə ge-
dərdi. Fəqət birdən-birə iyul aynda bir 
qanun ilə yolun məxarici 30 milyona qalx-
d. Ona görədir ki, həman məsari [xərc-
ləri] ödəmək üçün tari artırmaq məcbu- 
riyyətindəyik. 

[Rza bǝy] Ağabəyov (Müsavat) - Də-
miryolunda vaqon və parovozlarn art-
mas, nizam və qaydann düzəlməsi, həm 
də böylə ağr şərait altında bu qədər 
islah edilməsini böyük bir iş hesab edə-
rək və Səməd ağaya cavabən, tarin da-
ha artıq artırlsa belə mal daşnmasna, 
sərnişin hərəkatına və pulun kursuna 
sui-təsir edəmməyəcəyini, biləks [əksi-
nə], Səməd ağann təkliərindən daha 
artıq zərər yetişə biləcəyini bəyanla, sual 
edir ki:  

Sosialistlərin dediyi kimi, torpaq ver-
gisi də, gömrük də, tarif də, sair naloqlar 
da [vergilər də] artmasn, pəs məmləkət 

 

nə ilə dolansn və xəzinə bu xərcləri ha-
radan alsn?  

Nəhayət, Əbilova cavabla, heç vaxt 
bir məmləkətin ən böyük də olsa bir na-
loqla idarə ediləmmədiyini bəyanla, ümu-
miyyətlə bəzi vergi və xərcin və xüsusi 
olaraq tarin artmasn təklif edir. 

[Mǝlik]aslanov Xudadad bəy (Türüq 
və Məabir naziri) - Möhtərəm məbuslar! 
Bu məsələ ətrafında çox sözlər danşld. 
Binaənileyh [ona görǝ], mən bir neçə mə-
lumat vermək istərdim. Dəmiryolunun 
bir il əvvəlki hal ilə şimdiki hal hamya 
məlumdur. Bununla işim yoxdur. Amma 
bir neçə ay əvvəlki əhval da, şimdiki hal 
da rəqəmlərlə müqayisə edəcək olsaq, 
onda görəriz ki, nə qədər fərq var. Mə-
sələn, martda mədaxil 5, məxaric 13 mil-
yon idi. O zaman tari artırarkən de- 
yirdik ki, 8 milyon açqlğn bir hissəsi ta-
rifdən düzələr. Qalann da bəlkə dəmir-
yol işlərini islah edərək, bəlkə başqa şey- 
lərlə ödəriz. Amma bu gün sizə təqdim 
olunan layihədə göstərilir ki, o vaxta nis-
bətlə şimdi mədaxil ayda 13 milyon art-
mşdr. Bundan əlavə, qabaqda 50 pa- 
ravozumuz olduğu halda, şimdi 150 pa-
ravozumuz var. Halbuki biz hələ bu vax-
tadək Avropadan heç bir şey almamşq. 
İngilislər və italyanlar bizdən çox siya-
hlar götürmüşlərdir. Fəqət bu vaxtadək 
hələ bir şey gəlməmişdir. Hər bir şeyi öz 
gücümüzlə düzəltmişiz. Doğrudur, bəlkə 
yollarmzda xrda nöqsanlar ola bilər. 
Fəqət bununla demək olmaz ki, islahat 
olmamşdr. Əvvəla, yollarda qatarlar-
mzn miqdar o qədər artmşdr ki, mal-
lar aylarla anbarlarda yatıb növbə gözlə- 
məyirlər. Hazrda yolumuzda gündə 13 
cift qatar işləyə bilər. Ancaq 6 ciftdən ar-

tıq buraxmaq mümkün olmayr. Saniyən 
[ikincisi], deyirlər dəmiryollarnda artıq 
məmurlar var. Bu da düz deyildir. Bu ya-
xnlarda smetamz təqdim olunacaqdr. 
Onda görərsiniz ki, hər məmurun öz işi 
var. Lüzumundan artıq bir məmur yox-
dur. Salisən [üçüncüsü], dəmiryolunun bö-
yük işlərindən birisi də trubaprovoddur. 
Bu barədə isə demək olar ki, dünyada 
rekord vurduq. Çünki 840 verst trubap-
rovodu böylə az müddətdə təmir etmək 
Amerikada da görülməmişdir. Hətta ingi-
lislər bizim bu işimizə təəccüb edirlər.  

Bir də, büdcə yoxluğundan şikayət 
edirlər. Bu qismən haqldr. Fəqət büdcə 
hazrlayb təqdim etmək də çətin bir iş-
dir. Çünki məsarif bir dərəcədə sabit dur-
mayr. Bu gün büdcəni hazrlayrsan, ya- 
rn məxaric artır. Yenə dəyişməyə məc-
bur oluruq. Bununla bərabər, büdcə ol-
mazsa da, hammza məlumdur ki, mə- 
xaric mədaxildən artıqdr. Səbəbi də bu-
dur ki, əvvəla həyat adi məcras ilə cə-
rəyan etməyir. Saniyən, Hac-Tərxan yolu 
bağl olduğundan neftimiz Rusiyaya get-
məyir. Halbuki adətən neft əksəriyyən 
oraya gedirdi. Məncə, illik mədaxilimiz bir 
milyard, məxaricimiz isə bir milyard ya-
rmdr. 

Nəhayət, hər şey əvəzinə gəlir ver-
gisinin artırlmasn təklif edirlər. Lakin 
gəlir vergisindən xəzinəyə ən çoxu 40-50 
milyon vüsul olar [çatar], bununla da döv-
lətin bütün məxarici ödənməz. 

Məlumunuzdur ki, adətən mədaxil 
mənbələrinin ən böyüklərindən birisi də-
miryollardr. Bu cümlədən Qafqaziya də-
miryollar Rusiyann ən mədaxilli yolu he- 
sab olunurdu. Şimdi isə böyük mədaxil 
verməzsə də bar, öz xərcini ödəməlidir. 
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Əlavə, Səməd ağa deyir ki, tarifə art-
masn, yolun xərci xəzinədən verilsin. Bu 
təklif ümum demokratiya üçün daha zə-
rərlidir. Çünki xərclərin hams xəzinədən 
veriləcək olarsa, bilirsiniz ki, pulun kursu 
düşər aşağ. Əkinçi bütün zəhmətini çö-
rək edib bazara çxartdqda, satar qiy-
mətsiz pula. Odur ki, bütün əmələ və 
əkinçinin mənafeyini nəzərə aldqda, gə-
rək naloqlar artsn. Bunu qəbul etməz-
sək, o halda maliyyatımz bərbad olar. 
Ən artıq zərəri də demokratiya çəkər. 
Çünki pulun kursu düşsə, 5 milyona ma-
lik olan bir möhtəkirin halna o qədər tə-
favüt etməz. Amma bütün zəhmət ilə 
1000 manat yğb qara gün üçün sax-
lamş olan bir əkinçiyə müsibətdir. İştə 
bu nöqteyi-nəzərdən, mən deyirəm ki, 
böylə qanunlarn qəbulu fəhlə və əkin-
çiyə daha xeyirlidir. Zira qəbul edildiyi 
təqdirdə, iqtisadiyyat müəyyən bir mü-
vazinə bular. Bu surətdə də pulun kursu 
möhkəm olar, daha şimdiki kimi düşməz. 
Bir də, Avropadan gələnlər Azərbaycan-
da tariərin ucuzluğuna təəccüb edirlər. 
Çünki Avropada tariər bizimkindən da-
ha artıqdr. 

Bundan əlavə, natiqlər tarif artma-
snn ərzaq şeylərinə sui-təsiri olacağn 
göstərirlər. Bu nəzər doğru deyildir. Çün-
ki tarin artırlmas ilə unun girvənkəsi 
2-3 qəpik bahalanar, bunun bahalğa tə-
siri ola bilərmi? Halbuki mədaxil artsa, 
pul təb [çap] olunmasna ehtiyac az olar, 
pul az kəsilər. Bu da pulun kursunun qalx-
masna xidmət edər. Bu surətlə də hə-
man sui-təsir gözlənən cəhətdən də mən- 
fəət verər. 

Bir də Aşurov deyir ki, Bak-Sabunçu-
Suraxan yolunun tari digər yollarnkn-

dan çox artmşdr. Bu kir səhvdir. Əv- 
vəla unutmamaldr ki, mart aynda üm-
dǝ xəttin tari artdqda Bak-Sabunçu-
Suraxan yolunun tari artırlmamşd. 
Saniyən də, şimdi faiz etibarilə baxsanz 
o yolun qiymətləri digərlərindən artıq 
deyildir. 

Əlavə, deyir ki, kazyonn [xǝzinǝyǝ, döv-
lǝtǝ mǝxsus] paravoz xüsusi adamlar ya-
inki yüklərini pulsuz aparrmş. Mənə böy- 
lə bir şey məlum deyildir. Əgər bu xüsus-
da müəyyən bir şey bilən varsa, buyur-
sun. Amma bunu da deməliyəm ki, də- 
miryolu ilə külli miqdarda qaçqn, əsgər, 
dövlətə məxsus şeylər pulsuz aparlmş-
dr. 

Nəhayət, bunu da qeyd etməliyəm ki, 
qanunun təxirlə gətirilməsinə səbəb bu 
olmuşdur ki, biz öz yollarmzn tarini 
Gürcüstan tari ilə rəbt etməliyiz [uyğun-
laşdrmalyq]. Ona görə məmur və xidmət-
çilərin maaş artar-artmaz tari artırmaq 
krinə düşərək, bu xüsusda Gürcüstan 
hökuməti ilə müzakirata başladq. Müza-
kirat 3-4 gün əvvəl qurtard. Dərhal la-
yihəni təqdim etdik və hökumətdə bax- 
laraq buraya göndərildi.  

Sözümə xitam verərkən əlavə etməli-
yəm ki, yuxarda ərz etdiyim üzrə bu yeni 
tarin qəbulu millət və camaat üçün xe-
yirlidir. Amma hər gün təxirə düşməsin-
dən yarm milyon zərər hasil olur. Bina- 
ənileyh, mən xahiş edərdim layihə bir an 
əvvəl qəbul edilsin. 

[Əbdülǝli bǝy] Əmircanov (məruzəçi) 
- Layihəni müdaə edərək deyir ki:  

Layihəyə diqqətlə baxlsa görülər ki, 
hökumət hər bir şeyǝ diqqət vermişdir. 
Məsələn, birinci sinif bilet 2 qat artırlmş 
ikən, 3-cü sinif füqəra üçün olduğundan 

 

ancaq 25 qəpik artırlmşdr. Bir də de-
yirlər, dəmiryol tarinin artırlmas ba-
halğa səbəb olacaqdr. Məncə böylə 
deyildir. Əşyann bahalanmas kirayənin 
neçə qəpik artmasnda deyildir. Bu, möh-
təkirlərin işidir. Doğrudur, möhtəkirlərlə 
mübarizə lazmdr. Amma tari artırmaq 
bir mübarizə deyildir. Sual edirəm: əgər 
biz tari daha da ucuzlaşdrsaq, çörək 
ucuzlaşacaqm? Əlbəttə yox! Bu surətlə 
möhtəkirlərə qarş başqa çarələr düşün-
məlidir. Bunu da bilməlidir ki, hökumət 
mǝnfǝǝt istǝmǝyir. Ancaq çalşdğ budur 
ki, mədaxil məxarici ödəsin. 

Bir də, burada büdcədən bəhs edildi. 
Əlbəttə büdcə lazmdr. Fəqət onun yox-
luğundan dolay tari artırmamaq dəxi 
mümkünatdan deyildir. Xüsusi adamlara 
qatar verilməsinə gəlincə, buras bizə də 
məlum deyildir. Mən ancaq bunu bilirəm 
ki, yalnz iki dəfə pulsuz qatar verilmişdir 
– birisi Amerika nümayəndəliyinə, digəri 
ingilis nümayəndələrinə. 

Yollarmzda işlərin yaxşlaşmasna qal-
dqda, mən 4 ay əvvəl bir səfər etmiş-
dim. 10 gün əvvəl də səfər etdim. Deyə 
bilərəm ki, o vaxta nisbətlə şimdi dəmir-
yollar nizam və yaxşlğnda yerdən göyə 
qədər təfavüt var. Bir də unutmamaldr 
ki, sentyabrda maaşlar artırldqda ki, 
xərc 600 milyon artmşdr, bu miqdarn 
275 milyonu yalnz Türüq və Məabir Nə-
zarəti [Nəqliyyat və Rabitə Nazirliyi] payna 
düşür. Bu mülahizələri qeydlə, mən la-
yihəyi-qanuniyyənin komissiya tǝklif et-
diyi üzrə qəbulunu rica edirəm. 

Səsə qoyulduqda, layiheyi-qanuniyyə 
birinci oxunuşda əksəriyyəti-ara [səs çox-
luğu] ilə qəbul edilir. Layihənin ikinci qi-
raətinə keçmədən 5 dəqiqə tənəffüs elan 
edilir. 

ERMƏNİLƏR HAQQINDA  
İNGİLİSLƏR 

 
(“Corcian meyl”in ikinci məqaləsi) 
 
Biz keçən nüsxəmizdə ermənilər haq-

qnda ingilis qəzetəsi “Corcian meyl”in 
bir məqaləsini dərc etmişdik. Şimdi isə 
“Corcian meyl” eyni mövzuya dair ikinci 
bir məqalə nəşr edir. Məqalə sahibi, qə-
zetənin baş mühərrir və müdiri-məsulu 
mister Skotland Liddelldir. Birincisi qədər 
bu ikinci məqalə də şayani-diqqət [diqqǝ-
tǝlayiq] olduğu kimi, ermənilər haqqnda 
ingilislərin nə zehniyyətdə olduğunu da 
göstərdiyindən, eynən tərcümə və nəşr 
ediriz. 

 
Mətbuatın qüvvəti 
Mətbuat hər surətlə qüvvətli və nü-

fuzludur. Öylə bir zaman və an da var ki, 
namuslu və öz sənətinin şərəf və heysiy-
yətini mühazə edən bir qəzetəçi qəze-
təsinin istifadə etdiyi o qüvvət və nüfuz 
səbəbi ilə qəlbi szlamaldr.  

İştə böylə bir zaman və an dəxi bizim 
pişi-nəzərimizdə [gözümüzün qabağnda] 
vardr. Əgər “Aşxatavor”un sütunlarn 
tutan məqalə İrəvan xaricinə doğru get-
miş olmasayd, iş o qədər də pis və xarab 
olmazd. Fəqət sari bir mərəz [yoluxucu 
bir xəstəlik] kimi o daha da uzaqlara get-
di. Tiis qəzetələri onu dərc edib şiddətli 
təhlil və təşrihlər [şǝrhlǝr] yapdlar.  

Bakda və Batumda da o yazlar nəşr 
edildi. Erməni qəzetəsinin dərc və çap 
eyləməyi mümkün gördüyü o tipdəki ya-
zlar indi də London və Nyu-York yollarn-
da bulunur. Bunu, şübhəsiz, daşnaklar bə- 
yənir. 
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Pis provokasiyalar 
Britaniya əleyhinə davam edən və 

boş, əsassz bir töhmətə istinad eyləyən 
erməni propaqandasndan, nəhayət, o 
qazanlar ki, yaxn bir gələcəkdə büsbü-
tün onun nam və şöhrəti snar.  

Yada salmalyam ki, bu yazlar Böyük 
Britaniyadan ziyadə bizzat [şəxsən] ermə-
nilərin əleyhinədir.  

Daha Qərbdə müntəzəm bir sülh əqd 
edilməmişdi [imzalanmamşd] ki, Ermə-
nistan və Gürcüstan arasnda müharibə 
zühura gəlmişdir. Erməni və müsəlman 
vuruşmasndan sonra çox müşkülatla hər 
iki tərəf sülh şəraitinə imza etdi. Böylə 
ki, “yeni bir millət” olan iki qonşu mil-
lətin pis və boş propaqanda və təftinlər 
(provokasiya) üzündən müharibə etdik-
lərini gördük. 

 
Bizim dəvətlərimiz 
Neçə zamandan bəridir ki, biz mə-

həlli [yerli] mətbuatı öz siyasi halətlərini 
dəyişdirməyə dəvət edirdik. Çünki bizim 
bitərəf olduğumuzu hər tiisli qəzetəçi 
bilirdi. Öylə zaman da vard ki, daha tanş 
olmadğmz halda biz və Tiis qəzetələri 
hər bir fürsət və təsadüfdə qarşlql ola-
raq yek-digərlərimizi istehqaq edirdik [bir-
birimizi haql çxarrdq].  

Qsaca, şu cəhəti söyləyə biləriz ki, bi-
zim də daima müdaə və mühazə ey-
lədiyimiz keyyyət odur. Mətbuatın bu- 
günkü ağr zamanda tutacağ siyasət, 
ümumi və beynəlmiləl əhvaln məlum 
olmasna qədər bütün xalq sükut və sə-
lamət dairəsində bulundurmaqdr.  

Gürcü propaqandasna bizzat Gür-
cüstan mükəmməl bir misaldr. Azərbay-
can da müsəlmanlar üçün mükəmməl 
propaqandadr. Asayiş və intizam pozula 

biləcək bir Ermənistan isə bizzat onlar 
üçün bir ..... ola bilər.   

 
Bugünkü Gürcüstan 
Misal olaraq Gürcüstann bugünkü 

vəziyyətini alnz. Şimdi Gürcüstan sülh 
və asayiş dövrəsinə daxil olmuşdur. Ru-
siya imperiyasnn heç bir əqsamnda [his-
səsində] Gürcüstanda olduğu kimi sükun 
və asayiş əsla yoxdur. Bu, Gürcüstan is-
tiqlaliyyəti üçün parlaq bir propaqan-
dadr. Gürcülərin gördükləri işlər propa- 
qandalardan daha ziyadə onlarn lehin-
də danşr və bu işlər Gürcüstann istiq-
laliyyətlə yaşamağa müqtədir olduğunu 
boş sözlərdən daha ziyadə isbat edib, 
daha da onlara xeyirli səmərə və nəticə-
lər verir. Gürcüstann hal-hazrdak vəziy-
yəti isbat edir ki, o yalnz idareyi-höku- 
mətə qabiliyyətli deyil, asayiş və inti-
zamla da hökuməti idarə etməyi bəhəqq 
ehraz dəxi etmişdir [haql olaraq ǝldǝ et-
mişdir].  

Mister Skotland bundan sonra bir az 
da gürcüləri tənqid edir: 

“Denikini daima yazb-czrlar. Gürcü-
lər Denikinin etibarn yüksəltmək üçün 
böyük bir reklam yapmş oldular. Deni-
kindən qorxulacaq bir şey yox. Əgər De-
nikin gürcülərə düşmən isə, bu bağrb- 
çağrmalar, yazmalarla ona qarş bir iş 
görülməz. Düşmən deyilsə, bu yol ilə düş-
mən etmək mümkündür. Artıq gürcü 
mətbuatı Denikin, Denikin yerinə Gür-
cüstan, Gürcüstan deyə bağrmaldr” – 
deyir.  

Sonra davam edir: 
 
Müsəlmanlar və ermənilər 
Biz isbat edirdik ki, feili və həqiqi bir 

siyasət o olmaldr ki, bütün vasitələrlə Er-
 

mənistan da çalşb Sülh Konfrans onla-
rn müqəddəratın həll və qət edincəyə 
qədər qonşu müsəlmanlarla birlik hü-
sula gətirsinlər. Mövcud ixtilaar isə Er-
mənistan xaricində vüqua gələn hadisə- 
lərdən başqa bir şey hasil etməz.  

Əks halda çox fənalq və bədbəxt-
liklərin vüqusu məlhuz [meydana gǝlmǝsi 
ehtimal daxilindǝ] olduğu kimi, bir çox 
qurbanlar da verilər.  

Müsəlmanlar və ermənilərin dostanə 
bir surətdə yaşaya bilmələri mümkün 
olacağna dair biz bir çox misallar gör-
müşüz. Və bizə bu iki millətin bir etilaa 
[uzlaşmayla] yaşayammayacağn kimsə 
isbat edəmməz. Biz isbat edəriz ki, bu 
gün Cənubi Qafqaziyada olan ixtilaarn 
səbəbi o təftinlər (provokasiya) ilə dolu 
xəbərlərdir. 

 
Həmişə qələyan 
İşarət və qeyd etdiyimiz kimi, mü-

səlmanlar əleyhinə həmişə qələyan [hǝ-
yǝcan], təhrik və təşviqlər və o müfət- 
tinanə xǝbǝrlǝr ki, Ermənistanda bunun 
daima yeri vardr, ancaq həmişə intiqam 
(revanş) üçün fəryad qoparmaq Ermə-
nistan qan dəryasna atmaqdadr.  

Ermənistanda hürriyyəti-mətbuat var-
dr. Fəqət bu onu göstərməz ki, hər kəs 
yalan və doğru xəbərlərə istinad edərək 
hər hank bir mövzuda yaz yazsn.  

Məfkurə (ideal) sahibi bir mətbuat 
ancaq o sayla bilər ki, namus və vicdanla 
öz vəzifəsinə xidmət edib, izzət və şə-
rəə məsləkini ifaya qeyrət və xalqn rəy 
və əməlini [arzusunu] tərif və tərvic eylər 
[güclǝndirǝr, ona rǝvac verǝr].  

Hürriyyəti-mətbuat Gürcüstanda də-
xi mövcuddur. Fəqət burada fərasətli hö-

kumət mətbuatın sui-istemal [sui-istifa- 
dǝ] etməməsi üçün müraqibə [nǝzarǝt] 
və təftişdə bulunur. Bu qəzetələr təyin 
edilmiş hüdudu aşdqlar kimi, hökumət 
tamamilə haql olaraq qəzetəni bağlayr 
və düçari-mücazat [cəzaya düçar] eyləyir.  

Eyi bir mətbuat, eyi bir hökumət qar-
şsnda məsuldur. Eyi bir hökumət isə 
borcludur mətbuatın eyi bir halda bu-
lundursun. Bu, erməni hökuməti üçün 
də bir misal olmaldr.  

Ermənistan hökuməti çox yaxş bil-
məlidir ki, “Aşxatavor”un Britaniya Ko-
mandanlğna qarş təərrüzü [hücumu] na- 
sl əsassz dedi-qodulara istinad edir. Və 
əgər bu hökumət böylə namussuzca əra-
cif [yalan] dolduran məzkur [deyilǝn] qə-
zetənin əleyhinə heç bir tədbirdə bulun- 
mazsa, o zaman Ermənistan hökuməti 
də daşnaklarla etilaf edib, yalan və uy-
durmalarla dolu bir təərrüzə qarş da 
şǝrik olduğunu zənn etməyə haqqmz 
varmdr, yoxmudur? 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan simsiz teleqraf mövqi  
tərəndən alnmşdr) 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Oryol şəhərinin işğal 
Alnan mövsuq [etibarl] məlumata nə-

zərən, bizim qəhrəman hissələrimiz tə-
rəndən Oryol şəhəri işğal edilmişdir. 

 
Əmələlər tətili 
Filiz mədəninin 58 min əmələsi [fəh-

ləsi] tətil etməkdədir. Onlar muzdlarnn 
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artmasn tələb edirlər. Fransa dövləti tə-
tilçilər əleyhinə müsəlləh [silahl] qüvvə 
işlədir. Əmələlərlə saldatlar arasnda qan-
l vuruşmalar vaqe olmaqdadr. Əmələ-
lərdən bir çoxu yaralanmşdr. Mülhau- 
zen qaz zavodunun əmələləri dəxi tətil 
etmişdir.   

 
Kronştadt bombardmanna dair 
Lion - Kronştadtın bombardman Fran-

sa və İngiltərə əmələlərinin heyrətini 
mövcib [heyrǝtinǝ sǝbǝb] olur.  

 
Petroqrada yardm 
Novqorod İctimaiyyuni-inqilabiyyun 

rqəsi [Sosialist-inqilabçlar partiyas] təş-
kilatı öz üzvlərini qrmz Petroqradn yar-
dmna göndərir.  

 
(Şimali Qafqaziya  

Ərkani-hərbinin əxbaratı) 
[Şimali Qafqaziya  

Hǝrbi qǝrargahnn xǝbǝrlǝri] 
 
Pyatiqorsk - Şimali Qafqaziya ərkani-

hərbi xəbər verir: 
Mavərayi-Bəhri-Xəzərdə [Zakaspiysk-

dǝ] Qzl-Arvad mövqi [stansiyas] dairə-
sində düşmən bizim qabaq hissələrimizi 
yüngül surətdə sxşdrmaqdadr. Çeçeni-
standa vuruşmalar və kəşyyat əməliy-
yatı olmaqdadr.  

Dağstanda təbəddülatszdr [dǝyişik-
lik yoxdur].  

 
(Gürcü teleqraf acentəliyindən) 

 
Kronştadtın bombardman  
Helsinqforsdan [Helsinkidən] alnan mə-

lumata nəzərən, İngiltərə donanmas 
Kronştadtı bombardman edir.    

Rusiya və Almaniya  
“Matin” qəzetəsi xəbər verir ki, Leyp-

siqdə olan Əmələ Şuras Rusiyaya 800. 
000 əmələnin göndərilməsindən ötrü Ru-
siya hökuməti ilə müzakirat etməkdədir. 
Əmələ Şuras isə yuxardak xəbərin əsli 
olmadğn işar edir [göstǝrir].  

 
“Bir parça kağz” 
“Peti Parizyen” eylülün [sentyabrn] 22-

dən xəbər verir ki, Prussiya naziri Şteqer-
vald Kölndǝ Versal sülh müahidənamə- 
sinin [sazişinin] “bir parça kağzdan” iba-
rət olduğunu söyləmişdir. Rəsmi təkzibə 
baxmayaraq, Fransa məbusu Leje bu böh-
tan təkrar etmişdir. Yenidən Şteqerval-
dn “bir parça kağz” kəlmələrini istemal 
etmədiyini [işlǝtmǝdiyini] və Almaniyann 
sülh müahidənaməsinə əməl etməyə 
hazrlaşmadğn bəyan edirlər.  

 
Almaniyann müraciəti 
Almaniya dövləti Berlində olan latış 

heyətinə Riqada olan Almaniya nüma-
yəndəsinin həbs edilməsinə dair bəya-
nat verilməsi üçün müraciətdə bulun- 
muşdur.  

 
(İtaliya heyəti radio xəbərləri) 

 
Vilsonun səhhəti 
Vilsonun səhhəti yaxşlaşmaq üzrədir.  
 
Müttəqlər və Macarstan  
Ali Şura Macarstan hökumətinə sülh 

şəraitini [şǝrtlǝrini] təfviz [tǝqdim] etmək-
dən ötrü Macarstan sülh mürəxxəsəsi-
nin [sǝlahiyyǝtli nümayǝndǝsinin] Parisə 
göndərilməsinin lazm olduğunu bildir-
mişdir.  

 

Lehistana makinalar iadəsi 
Lehistan [Polşa] heyəti müharibə za-

mannda tutulmuş olan makinalarn Al-
maniyadan qəbulu üçün Varşavadan Ber- 
linə əzimət etmişdir [yola düşmüşdür].  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Yəhudi talan 
Amerika teleqraf agentəliyi xəbər ve-

rir ki, Şərqi və Cənubi Avropada davam 
etməkdə olan yəhudi talan Sülh Konf-
ransn məcbur edir ki, talana qarş tə-
dabir ittixaz etsin [tədbirlər görsün].  

 
Sülh müahidənaməsinin Amerika Cə-

mahiri-Müttəqəsi tərəndən imza edil-
məsi məsələsinə dair  

Massaçusets ştatas Demokratik r-
qəsinə mənsub olan Senat üzvləri qərara 
almşlardr ki, aşağdak üç şəraitə riayət 
olunarsa müahidənamənin [sazişin] təs-
diqinə səs versinlər:  

1) Müahidənamə qeyri millətlərə Cə-
mahiri-Müttəqədən [Birləşmiş Ştatlar-
dan] ziyadə təminat verməlidir;  

2) Amerika xalqnn haqqi-hakimiy-
yəti heç bir növlə təhdid edilməməlidir;  

3) Bütün millətlərə kəndi müqəddə-
ratın idarə etmək üçün həqiqi ixtiyarat 
verilməlidir.  

 
Yaponiya və Şandun 
Amerika müxalifkarannn [müxaliǝri-

nin] Şandun məsələsində müvəffəqiy-
yətləri olacağ müşahidə edilmədədir.  

Nyu-Yorkdan teleqraf edirlər ki, Ya-
poniya Xariciyyə Nəzarətinin katibi Mat-
sui – ki Sülh Konfransnda Yaponiya sülh 

mürəxxəslərindən biridir – Yaponiyann 
Şandunu tərk etmək krində olduğunu 
bəyan etmişdir.  

Yaponiya bu məsələni bütün əlaqə-
daran üçün əlverişli bir tərzdə yoluna 
qoymaqdan ötrü Çin hökuməti ilə müza-
kirata başlamağ ehtimal edir.  

Matsui söyləmişdir ki, Kiao-Çao bey-
nəlmiləl ticarəti üçün açq olmaq şərti ilə 
yaponlara iadə ediləcəkdir. Yaponiya qo-
şunlar bütün dəmiryol istehsalatı na-
hiyəsini təmizləyərək Çin hökumətinin 
idarədə iştirak etməsi şərti ilə Çin-Ya-
poniya cəmiyyətinə təhvil veriləcəkdir.  

 
Avstriyann müahidənaməni imza et-

məsi 
Vyanada Milli İctima [Yğncaq], Sen-

Cermen müahidənaməsini [sazişini] mü-
zakirə və mübahisəsiz imza etməsi təhti- 
qərara alnmşdr. Müahidənamənin im-
zasndan sonra kansler Renner və bütün 
Kabinə istefa vermişdir. Renner yenidən 
intixab edilmiş [seçilmiş], [Otto] Bauer isə 
intixabdan imtina etmişdir.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Müstəqil Ərəbistan dövləti təşkilinin 

tarixçəsi  
8 təşrini-əvvəl [oktyabr] tarixli “Jurnal 

D’Orient”dǝ müstəqil Ərəbistan dövləti 
təşkili tarixiyyəsinə aid böylə silsilə təf-
silat dərc edilmişdir: 

Qutül-Əmarə süqut edərkən ərəblər 
əvvəlinci dəfə olaraq Türkiyə hökumə-
tinə asi olub üsyan bayrağ qaldrmş-
lardr. Ərəbləri üsyana təhrik edən təb- 
liğat Məkkədən nəşət etmiş [doğmuş] imiş. 
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Ərəblərin əslihə [silah] naminə olaraq əv-
vəlcə dəyənəkdən başqa bir şeyləri yox 
imiş. Maddi tərəfdən son dərəcə müşkül 
şərait altında olmasna baxmayaraq, əmir 
Faysal 12 min nəfərdən ibarət bir ordu 
təşkilinə müvəffəq ola bilmişdir. Ərəbis-
tan səhralarnn hər tərəndən toplaşb 
gələn bədəvilər də şu orduya mülhəq ol-
muşlarmş [birlǝşmişlǝrmiş].  

Bu ordu get-gedə müharibələrdə türk-
lərdən zəbt (?) etdiyi əslihə ilə silahlan-
mş imiş. Üç sənə xaricdən müavinət gör- 
mədən bu ordu mübarizədə bulunmuş-
dur. Ordunun az-çox məşhur komandan-
lar Nuri [ǝs-]Səid, Əbdülcəmil kimi adam 
olmuşdur.  

Marşal Allenbi komandas altında Fə-
ləstin üzərinə İngiltərə ordusu keçən sə-
nə yay əvaxirində [axrlarnda] hücum et- 
diyi zaman bu ərəb ordusu öhdəsinə Də-
məşq ilə Tablu arasndak dəmiryol xətti-
ni kəsmək və Druz dağlarndan türkləri 
tərd etmək [qovmaq] əməliyyatı tövdi 
edilmişdi [tapşrlmşd]. Bayramn (?) ikin-
ci günü işbu vəzifə ifa edilmişdi.  

Sonralar da ərəblər İngiltərə ordusu-
nun sağ cinahnda olaraq hücumlarda 
iştirak etmişlərdir. Yəməndə əmir Faysal 
Müttəqlər ordusuna mülhəq olmuşlar 
[qoşulmuşlar] və şu zamandan etibarən 
ərəb qoşunlar daima Müttəqlər ordu-
sunun müqəddimətül-ceyşində [ön dǝs-
tǝsindǝ] yürüş etmişlərdir. Eylülün 30-da 
Dəməşq işğal edilmiş və orada əvvəlinci 
dəfə olaraq qrmz-qara-yaşl-ağ rəngli 
yeni ərəb dövləti bayrağ nəsb edilmişdir 
[aslmşdr].  

Şərif Hüseyn Birinci Hüseyn nam ilə 
Ərəbistana kral təyin edilərək Məkkəni 
iqamətgah qərar vermiş, xarici sərlər 

də Məkkənin yaxnlğnda olan Ciddə şə-
hərində iqamət etmişlərdir. Əmir Faysal 
isə Dəməşqdə təqərrür etmişdir [qǝrar-
laşmşdr]. 

 
Petroqrad müdaə 
Petroqrad - “Krasnaya qazeta” yazr 

ki, səfərbərlik başlanmş, Petroqrad Şu-
ras kəndi əzasnn [üzvlǝrinin] həpsini is-
tehzar etmiş [orduya çağrmş], Zəhmət 
şöbəsi başda komissar olaraq cəbhəyə 
gedir. İttifaqlar Şuras bütün sənətkar fəh-
lələri istehzar etmişdir. Xalq Təsərrüfatı 
Şurasnda xəstə sədr və katibdən başqa 
bir adam qalmamş, həpsi cəbhəyə get-
mişlərdir. Məhəllələrdə müharib [sava-
şan] bölüklər təşkilinə başlanmşdr. Qr- 
mz Petroqrad düşmən görəmməyəcək-
dir. 

 
Petroqrad təxrib etmək təhdidi 
Moskva - Petroqrad süqut edəmməz 

və nə də etməlidir. Baltik bəhriyyunlar 
[matroslar] axrnc şənglərinə və axrn-
c nəfəslərinə qədər kəndi mövqelərində 
dayanacaqdrlar. Drednoutlarmzn [hǝr-
bi gǝmilǝrimizin] müqtədir toplar əşqiya-
lar tərd etməyi [quldurlar qovmağ] baca- 
racaqdr. Qoy ağlar Petroqrada daxil ol-
maq xülyalarndan vaz keçsinlər.  

Nəhayətün-nəhayə [ǝn sonunda] be-
loqvardiyaçlar qrmz paytaxt əvəzinə 
ancaq xaraba və ənqazlar [yxntılar, tö-
küntülǝr] bula biləcəklərdir. 

 
Bolşeviklər nə söyləyir? 
Bolşeviklər söyləyir ki, hərgah biz De-

nikini tərd etsək [qovsaq], o zaman Və-
təndaş müharibəsi əbədiyyən bitmiş ola- 
caqdr. Hərgah biz qalib gələrsək, o za-

 

man sülh bərpa edilər. Zira biz şimdi sülh 
ərəfəsindəyik. Qalibiyyətimizin ertəsi gü-
nü sülh təmin edilmiş olacaqdr. Vətən-
daş müharibəsinə əbədi nəhayət ver- 
mək üçün biz qalib olmalyz. 

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Məclisi-Məbusan seçkiləri  
Qəzetələrin yazdğndan anlaşldğna 

görə, hal-hazrda İranda davam etməkdə 
olan Məclisi-Məbusan seçkilərində de-
mokrat rqələri qalib gəlirlər və bu vaxta 
qədər mərkəzdən və əyalətlərdən seçil-
miş olan məbuslarn çox hissəsini de-
mokratlar təşkil edirlər. Böylə ki, onlar- 
dan bir neçəsi bizim də tandğmz şəxs-
lər, o cümlədən [Seyid Hǝsǝn] Tağzadə, 
Nəvvab, Sǝmsamüssəltənə, Müstöv ǝl-
Mǝmalik, şahzadə Süleyman Mirzə [İs-
kǝndǝri], şahzadə Nüsrətüddövlə [Firuz 
Mirzǝ], Ağa Seyid Məhəmmədrza Müsa-
vat, Müşirüddövlə [Hǝsǝn Pirniya], Müx-
birüssəltənə və qeyriləridir ki, ta əvvəl- 
dən bəri İrann tamamiyyəti-mülkiyyə 
[torpaq bütövlüyü] və istiqlaliyyəti tərəf-
dar olub, bu yolda bir çox fədakarlqda 
bulunmuşlardr.  

Onlardan Tağzadə cənablar İrann 
ən bənam [tannmş] natiqlərindən olub, 
vaxtilə Tehrandan qaçmağa məcbur ol-
muş və əlan [indi] Berlində olduğunu xə-
bər verirlər.  

Şahzadə Süleyman Mirzə İran inqilab 
uğrunda böyük rollar oynayb, nəhayət 
ingilislər tərəndən dərdəsti-tövqif edi-
lərək [tutularaq] Kirmanşaha və Bağdada 
aparlmşd ki, bunun əvəzində Kiçik xan 
adamlar Rəştdəki İngiltərə bank müdi-

rini tutub aparmşlard. Hal-hazrda şah-
zadənin nərədə olduğu məlum deyildir- 
sə də, lakin sərbəst olaraq yaşamağ haq-
qnda mövsuq [etibarl] mənbələrdən mə-
lumat alnmşdr.  

Müstöv ǝl-Mǝmalik məşhur türkçü 
və islamç bir dövlət əri olub, daima İra-
nn istiqlaliyyəti və islam millətlərinin sx 
bir əlaqə və münasibatda bulunmaqla 
bir qüvveyi-vahidə təşkil etmələri tərəf-
dar olmuş və dəfəatla [dǝfǝlǝrlǝ] Rǝisi-
vüzəra [Baş nazir] olduğundan sonra İn- 
giltərə nüfuzu vüsətindən [genişlǝnmǝsin-
dǝn] dolay hökumət başndan çəkilməyə 
məcbur olmuşdur. Hal-hazrda kəndisi 
Tehranda olub ciddi surətdə çalşmaq-
dadr.  

Sǝmsamüssəltənə məşhur Bəxtiyar 
elinin pişrovu [öncüsü] vǝ sərdar olub 
İrann tamamiyyəti-mülkiyyə və istiqla-
liliyyəti tərəfdar olub, Vüsuqüddövlə Ka-
binəsinin qatı düşmənlərindəndir.  

Bir vaxt Bəxtiyar atllar ilə Tehran 
üzərinə hərəkət və Kabinəni yxmaq is-
təmişdisə də, lakin bəzi siyasi səbəblər-
dən dolay həmin krindən vaz keçmişdi.  

Hal-hazrda Tehranda yaşamaqda və 
ciddi surətdə işləməkdədir. Bir işarəsi ilə 
cəmi Bəxtiyar elini hərəkətə gətirməyə 
müqtədir olan bir zatdr [şǝxsdir].  

Müşirüddövlə, Müxbirüssəltənə və 
Mötəmənülmülk, Ağa Seyid Məhəm-
mədrza Müsavat cənablar təcrübəli və 
məlumatl şəxslər olub, demokrat İran 
rqəsinin ən fəal üzvlərindəndirlər. Vax-
tilə bunlar əski İran kabinələrində mü-
hüm mövqelər və vəzarətlər işğal etmiş- 
lərdi.  

“İran” qəzetəsinin son nömrəsində 
Məclisi-Məbusana seçilmiş olan zəvatın 
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[şǝxslǝrin] atidəki vəch üzrə əsamisi [aşa-
ğdak şǝkildǝ adlar] dərc edilmişdir:  

Tehran: Mötəmənülmülk, Müşirüd-
dövlə, Müxbirüssəltənə, Sǝmsamüssəl-
tənə, Müstöv ǝl-Mǝmalik, Ağayi-Seyid 
Məhəmməd, Həkimülmülk, Ağayi-Mirzə 
Tahir, Ağa Seyid Məhəmmədrza Müsa-
vat, şahzadə Süleyman Mirzə, Tağzadə, 
Nəvvab.  

İraqdan: Ağayi-Bəyanülmülk, Sihamüs-
səltənə. 

Simnan və Damğan: Əmidülmülk.    
Şahrud: Ağayi-Seyid Fazil Kaşani. 
Qum: Ağa Mirzə İbrahim Qumi. 
Məlayir: Şeyxülislam Nazimülülǝma.  
Kirmanşah: Şahzadə Sərdar Nüsrə-

tüddövlə, Mötəzədüddövlə, Əmir Gül, 
Nəsir Divan. 

Qəzvin: Şahzadə Sǝrdari-Müfǝxxəm, 
Ağayi-Mirzə İbrahim xan Mǝlǝkarayi. 

Farsdan: 13 nəfərdən hələlik seçilən-
lər: Rəisülvüzəra, Ağa Seyid Yaqub Şirazi, 
Şahzadə İsmayl Mirzə, Əmir xan Sərdar, 
Ziyaülüdəba [Şirazi], Seyid Cavad [Mü-
hǝqqiq], Ağa Əlizadə, Hac Ağa Şirazi. 

Kirman: Müşavirülmülk, Vəziri-Müşa-
vir, Rüfətüddövlə, Asəfülməmalik, Hac 
Mirzə Murtuza, Şəriətmədar, Ədlüssəl-
tənə.           

Kaşan: Ağa Mirseyid Həsən Müctəhid 
Kaşani, Cəlilülmülk Şeybani.  

Ərəbistan: Vǝqarülmülk, Seyyidül-
mülk, Qəvamüddövlə, Mirzə Məhəm-
mədəli xan Müntǝsǝrülmülk. 

Gülpayigan və Xonsar: Qəzənfər xan. 
Xorasandan: 15 nəfərdən hələlik se-

çilənlər: Mühəqqiqüddövlə, şahzadə Mə-
həmməd Haşm Mirzə, İmadüssəltənə, 
Ağa Şeyx Cavad.  

Zərdüşti millətindən: Ərbab Keyxos-
rov.  

Elatdan Fars eli: Ağa Əminüşşəriə.  
Başqa əyalətlərdə hələ seçkilər da-

vam edib və hər yerdə demokratlar qalib 
gəlməkdədirlər. Zikr olunan şəxslərin 
çoxu demokratlarn göstərdikləri nami-
zədlərdir.     

 
Türküstanda İran general-konsulu 
“İran” qəzetəsinin yazdğna görə, 

İran hökuməti tərəndən Türküstandak 
İran general-konsolluğuna  Saidülmülk 
təyin edilmiş və bu günlərdə Tehrandan 
Türküstana hərəkət və əzimət etmişdir. 

 
Ermənistanda İran təbəələrinin hal 
“İran” qəzetəsinin verdiyi məlumata 

görə, Ermənistanda yaşayan İran təbə-
ələrinin hal nəhayətdə çətin və ağr bir 
səyaqdadr. Bu günlərdə oradak İran tə-
bəələrindən bir məktub alnb, onda gös-
tərilmişdir ki, İrəvan hökuməti məmur- 
lar İrəvanda və Ermənistann başqa yer-
lərində yaşayan iranllara artıq dərəcə 
əziyyət və azar edirlər. Ermənilər hər qə-
dəmdə onlar döyüb incidirlər və daima 
sxntı və qorxu altında saxlayrlar.  

Buna görə də, İran mərkəzi hökuməti 
Qafqaziyadak İran general-konsoluna 
müraciətən Ermənistandak İran təbə-
ələrinin təmini-həyat və əmlaknn mü-
hazə və müdaəsi üçün ən ciddi təd- 
birlər ittixaz etməklə [tǝdbirlǝr görmǝklǝ] 
bərabər, Ermənistan hökuməti qarşsn-
da bu barədə ciddi protestoda bulunsun.  

 
İdarədən: İştə, iranllarn mehman-

nəvazlğna müqabil mükafat! 
 

DAĞILMIŞ BİNƏ MƏSCİDİ 
 
Məscidlər cümləsindən Binə məsci-

dini unutmamal. Əvət, bir gün daha var 
idi ki, işbu məsciddə də, Məhərrəmlikdə 
rövzə oxunurdu. Həməvǝqt [hǝmişǝ] ca-
maat bunun qabağna toplaşb, bir çox 
mübahisələr edirlərdi. Fəqət, şimdi isə, 
Binə məscidinin qarşsndan belə keçmə-
yǝ kimsə istəməz.  

Əvət, doğrudur, viranələrin qabağna 
kimsə getməz, kimsə baxmaz. Dünya 
üzünə yenidən meydana çxb yeni-yeni 
həyat sürən şu məscidi kimlər bu hala 
sald?  

Əvət, düşmənlər!  
Neyçün düşmənlər bizim ən müqəd-

dəs yerlərimizi həməvǝqt [hǝmişǝ] bu 
dürlü edirlər?  

Əfəndilər! Məsciddən başqa bunlarn 
mərmiləri görüb də, dəyəcək bir şeyi yox-
mudur?  

Əvət, var. Fəqət dünya üzündə aləmi-
İslamn birləşdiyi bir yer də, bir-birləri ilə 
əhd eylədiyi yer də həman müqəddəs 
yerlərdir. Bunu düşmənlər bir kərə bilib 
də, bizim həmişə gözəl yerlərimizi bu 
hala salrlar.  

Suraxannn üstündən baxdqda Binə 
məscidindən başqa bir çox nişanzədə 
yerlər vardr. Fəqət nədənsə zalm düş-
mənlər üzərimizə yağdrdqlar mərmi-
ləri həmişə zavall məscidin üzərinə 
at-mşlar. Məscidi kəndi mərmiləri 
üzərinə böyük bir nişangah hesab 
ediblər. Binə məscidinin böyük yaralar 
hənuz yaxş-laşmamş. Həman yaralar-
dan güman çox ki, hənuz dünyada ömür 
sürməmiş Binə məscidi dünyan əlvida 
etsin.  

Əvət, Binə məscidinin önündən ke-
çən gənclərə xitabən söyləyir:  

“Ey Azərbaycann şərəi torpaqlar 
üzərində düşmən mərmiləri üzərinə kök-
sünü verən gənc! Aç bir gözlərini, bax 
yaralarma, hənuz yaxşlaşmamşdr. Mə-
nə dəva və əlac olunuz. Həman bahar 
mənim üzərimə göndəriniz. Yenə məsud 
günəşin şüalarn üzərimdən keçiriniz. 
Mənə baxanda yenə bir bəşaşət [sevinc] 
alnz. Aya [görəsən], mənim şu halm sizə 
əsər etməyirmi? İştə, ka. Əgər yara-
larm iki sənə böylə gedərsə, daha qşn 
şiddətli ruzigarna davam etməyib bir 
qədərdən sonra dünyan əlvida edəcək 
olaram. Aman qare [oxucu]! Heç bulun-
mazm bir nəfər şəxs, mənim sözlərimi 
dinləyib dərdimə əlac qlayd?”  

Binə məscidinin təmir və təcdidi [bǝr-
pas] haqqnda nəzəri-diqqəti cəlb ediriz. 

 
Musazadə Qurban 

 
 
 

MƏTBUAT 
 
Tiisdə nəşr edilməkdə və inqilabç 

dağstanllarn mürəvvici-əfkar [kirlǝrini 
yayan orqan] olan “Voln qorets” qəzetəsi 
Rusiya övzas [vǝziyyǝti] və sabiq Rusiya-
da təşəkkül etmiş cümhuriyyətlərin və-
ziyyətindən bəhs edici baş məqaləsində 
Könüllü ordunun bolşevikləri məğlub et-
dikdən sonra nə yapacağn yazaraq de-
yir ki: 

“Könüllü ordu Moskvaya yaxlaşdqca 
“vahid, ayrlmaz və böyük rusiyaçlarn” 
yaz və danşqlarnn da ruhu dəyişir və 
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sabiq Rusiyada yaşayb da, elani-istiqlal 
etmiş xrda millətlərin müstəqil yaşama-
s təhdid altına düşür.” 

Bolşevikləri məğlub edər-etməz, va-
hid rusiyaçlarn mütlǝq elani-istiqlal et-
miş millətlər üzərinə saldrmağa başlaya- 
cağn qeydlə, bunun müqabilinə nə kimi 
tədbirlər görmək lüzumundan bəhs edə-
rək, neçə gün əvvəlki qəzetəmizdə yaz-
mş olduğumuz üzrə bizim rəyimizi tǝs- 
vib [tǝsdiq] edərək yazr ki: 

“Könüllü ordunun yaxnda çxarmaq 
təsəvvüründə olduğu cəbhə müqabilinə 
öz istiqlaln əziz tutan, milli ixtiyaratın 
qiymətli bilən ümum yeni dövlətlərin it-
tifaqndan mütəşəkkil bir vahid demok-
ratik cəbhə çxarmaq lazmdr.”  

Sonra məzkur [deyilǝn] millət və döv-
lətlər arasndak bütün gizli və aşkar ix-
tilaar, torpaq məsələsi, etimadszlq və 
sairəni unutmağa dəvətlə, deyir ki:  

“Rusiya ərazisini cənubdan, qərbdən 
və cənub-qərbdən əhatə edən bütün 
cümhuriyyətlər yek-digərini [bir-birini] təs-
diq və biri-birinə qüvvə köməyi vermək 
əsas ilə ittifaq yaparaq, qəvi [güclü] bir 
silsilə əmələ gətirməlidirlər. Azərbaycan, 
Dağstan, Gürcüstan, Kuban, Ukrayna, 
Litva, Latviya və Estoniya arasnda itti-
faq əqd edilsə [bağlansa], Denikin irticai 
cǝbhǝsi müqabilinə güclü, geniş və müd-
hiş bir cəbhə təşkil edər.” 

Biz bu rəydə olduğumuzu qabaqda 
yazmşz. Əgər 1917 sənəsində Kiyevdə 
vüqu bulmuş olan Millətlər Qurultay 
nəzərə alnsa, bu məsələnin ümum xrda 
millətlərcə məqbul və məqul [ağlabatan] 
görüldüyü aşkar olar. Şimdi təşəbbüs 
lazmdr. Bismillah! 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Qafqaziya Dağstanllar İttifaq Cüm-

huriyyəti ilə Kuban hökumətləri ara-
snda müahidənamə 

Bir tərəfdən Kuban mürəxxəsləri [nü-
mayǝndǝlǝri], digər tərəfdən Dağstanllar 
İttifaq hökumətləri arasnda dostanə 
əlaqənin təqviyəsi [güclǝndirilmǝsi] və yek-
digərlərinə [bir-birlǝrinǝ] müavinətdə bu-
lunmağ lazm bildiklərindən zeyldəki mü- 
ahidənaməni əqd etdilər [aşağdak sazişi 
imzaladlar]: 

1) Kuban hökuməti və Qafqaziya Da-
ğstanllarnn Cümhuriyyəti hökuməti 
həmin müahidənamə ilǝ Kuban və Müt-
təq Dağstan xalqnn siyasi istiqlaliy-
yətləri ilə hakimiyyətlərini etiraf [qǝbul] 
edirlər. 

2) Kuban hökuməti ilə Müttəq Da-
ğstanllar Cümhuriyyəti miyannda [ara-
snda] torpaq və sərhəd məsələləri hər 
iki hökumətin dostanə bir surətdə əmələ 
gələcək etilafı [razlğ] ilə həll ediləcəkdir.  

3) Kuban hökuməti ilə Müttəq Da-
ğstanllar Cümhuriyyətinin haqqi-haki-
miyyətinə toxunacaq, xələldar [pozacaq] 
və ya məhv edəcək heç bir tədabirə 
[tǝdbirlǝrǝ], istər təklikdə və ya istər qey-
risi ilə iştirak surəti ilə olsun, təvəssül 
[müraciǝt] etməyib, iqdamatda bulunma-
yacaqlarn əhd edirlər [tǝşǝbbüs göstǝr-
mǝyǝcǝklǝrini öhdǝlǝrinǝ götürürlǝr].  

4) Müahid [öhdǝlik götürǝn] tərəər-
dən birisinin əsgəri hissələri o biri tərən 
torpağna o tərən ya razlğ və ya ricas 
üzrə keçə bilər. Bir tərən torpağn keç-
miş və orada olan əsgəri hissələr həman 
hökumət itaətinə keçirlər.  

5) Hər iki müahid tərəf arasnda iqti-
 

sadi yaxnlğ lazm bilərək Kuban və Müt-
təq Dağstanllar Cümhuriyyəti höku- 
mətləri başqa bir müahidənamə ilə aşa-
ğdak məsələlərin sərəncamn [hǝllini] 
əhd edirlər: 

a) Mal mübadiləsi və gömrükxana;  
b) Nəqliyyat (dəmiryol, su və şose 

yollar);  
c) Posta və teleqraf;  
ç) Para məsələsi. 
Həmin müahidənamə hər iki höku-

mətin məşrutiyyət əsas üzrə qoyulmuş 
qərar ilə təsdiqi lazmdr.  

Müahidənamə Paris şəhərində iki nüs-
xədə tərtib verilmişdir.  

... eylül 1919 sənə 
Əslini imza etdilər: 

Kuban hökuməti tərəndən: 
L. Bç - mürəxxəsə sədri; 

V. Savitski - mürəxxəsə üzvü; 
A. Kulabuxov - mürəxxəsə üzvü; 
A. Namitokov - mürəxxəsə üzvü. 

Müttəq Dağstanllar Cümhuriyyəti 
tərəndən: 

Ə. Çermoyev - mürəxxəsə sədri; 
İ[brahim bǝy] Heydərov - mürəxxəsə 

üzvü; 
X. Xadzaraqov - mürəxxəsə üzvü; 

H[eydǝr] Bammat - Xariciyyə naziri. 
 
Petrovskun əhatəsi 
“Voln qorets” qəzetəsinin əxirən [son 

vaxtlarda] aldğ xəbərlərə nəzərən, min-
lərlə dağstanllardan ibarət üsyançlar 
Petrovsk şəhərini əhatə etmişlərdir. Top 
atışmalar dəxi olur. Bu xəbərin təyid və 
təsdiqə ehtiyac vardr.  

 
Dağstanda 
Dərbənddən gələnlərin məlumatına 

görə, Dərbənd şǝhǝri alndqdan bu vax-
tadək şəhər kazaklar tərəndən qarət 
edilməkdədir. Kazaklar aşkar surətdə ev-
lərin müxəlləfatın [əşyalarn] arabalara 
toplayb aparrlar. Orada qalmş dağs-
tanllarla olan müamilat [rəftar] dəhşət-
lidir. Dağstanllar üsyançlarla əlaqədə 
olmaqda müttəhim edərək, tüfənglə dö-
yüb gülləboran edirlər. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Şəkər 
Ticarət Nəzarəti aldğmz məlumata 

görə Batum mövqinə [stansiyasna] mü-
raciətən xəbər vermişdir ki, Nəzarət tə-
rəndən alnmş 50.000 pud şəkəri Ba- 
kya gətirmək üçün hələlik 25 vaqon ha-
zrlatsn.   

 
Yeni qlasnlar intixab haqqnda  
Bələdiyyə İdarəsi yeni qlasnlar inti-

xab [seçilmǝsi] məsələsini Bələdiyyə Məc-
lisinin ən yaxnda olacaq bir iclasna idxal 
etmək krindədir.  

 
* * * 

 
Bələdiyyə İdarəsinin Məkatib [Mǝk-

tǝblǝr] şöbəsi Maarif Nəzarətinə müra-
ciətən rica etmişdir ki, Birinci Mariinski 
Ünas [qzlar] gimnaziyasnda hələlik mü-
rəbbiyəlik vəzifəsi saxlanlsn. Zira çocuq-
larn tərbiyəsi üçün bu lazml bir məsə- 
lədir.  

 
Şəhər daxili istiqraz haqqnda 
Bələdiyyə İdarəsi buraxlacaq daxili 

istiqraz biletləri hazrlanmasna müsabi-
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qə elan etmişdir. Birinciliyi qazanana 
1500 manat, ikinciliyi qazanana isə 500 
manat mükafat veriləcək. Vaxt işbu təş-
rini-saninin [noyabrn] 28-i, gündüz saat 
12-də təyin edilmişdir.  

Biletlər dövləti kağzlar hazrlayan 
mətbəədə çap ediləcəkdir.  

Şəhər xidmətçiləri məvaciblərinin ar-
tırlmasna dair  

Bələdiyyə İdarəsinin Maliyyə şöbəsi-
nin 21 təşrini-əvvəldə [oktyabrda] şəhər 
xidmətçiləri məvaciblərinin artırlmas 
haqqnda iclas vaqe olmuşdur. Komis-
yon Bələdiyyə İdarəsindən məsələnin 
yaxn zamanda həll edilməsini rica et-
mişdir.  

 
İranllarn Maarif Cəmiyyəti  
Cümə günü təşrini-əvvəlin 24-də gün-

düz saat 4-də İranllar Maarif Cəmiyyəti 
idarəsinin əvvəlinci iclas təyin edilmiş-
dir.   

 
Qzlarbatın işğal 
Srağagün Tazəşəhərdən Bakya varid 

olan [gǝlǝn] sərnişinlərin dediyinə görə, 
Qzlarbat mövqi [stansiyas] bolşeviklər 
tərəndən işğal edilmiş və onlarn külli 
miqdarda qoşunlar Tazəşəhərə tərəf irə-
li hərəkət etməkdədirlər. Tazəşəhərin təx-
liyəsi davam edir.  

 
Qulluqdan əzl 
Sabiq Bak Mərkəzi Həbsxanas müdi-

ri və hazrda Bak qubernatoru dəftərxa-
nasnn mütərcimi kapitan İbrahim bəy 
Abidinov, Bak Nahiyə Məhkəməsi müd-
dəiyi-ümumisi binagüzarlğ [sǝrǝncam] 
ilə tövqif və həbs edildiyindən, quberna-
torun əmri ilə qulluğundan əzl edilmiş-

dir. Abidin[ov] naçalnik olduğu vaxt bir 
çox sui-istifadələrdə bulunduqda müttə-
him edilir.  

 
Qaçqnlara yardm  
Cümə günü oktyabrn 24-ü, saat 11-

də Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi 
cənbində [nəzdində] olan Beynǝlrəq [Par-
tiyalararas] Qaçqnlara Yardm Komissiya-
snn müttəhid [birgə] iclas təyin edil- 
mişdir. Komisyona Bak Müsəlman Ünas 
[Qadnlar] Cəmiyyəti-Xeyriyyəsindən dəxi 
bir nümayəndə dəvət edilmişdir.  

 
Türk qadnlar kursu 
Qəzetəmizin keçmiş nömrələrində xə-

bər verilmiş olduğu üzrə Maarif Nəzarə-
ti-cəliləsinin müsaidəsi və heyəti-təhri- 
riyyəmizdən [redaksiya heyǝtimizdǝn] Əfən-
dizadə Şəqə xanm və digər bəzi xanm-
larmzn səy və ehtimam ilə oxumaq 
vaxtı keçmiş və təlim və təhsildə davam 
üçün məktəbə getmək imkanndan məh-
rum olan türk-islam qadnlar üçün bir 
kurs açlr.  

Kurslar ancaq qadnlar üçün olduğun-
dan, əlbəttə ki, dərsləri də müəllimǝlər 
verəcəklərdir.  

Sabah cümə günü saat 12-də Birinci 
Milli Ünas edadisində (Nikolayevski kü-
çə, Svyataya Nina məktəbi binasnda) 
kurslarn rəsmi-güşad [açlş mǝrasimi] 
icra edilərək, oxumal olan xanmlar şö-
bələrə təqsim ediləcəklərdir [bölünǝcǝk-
lǝr].  

Kursa bu vaxtadək bir çox xanmlar 
yazlmşdr.  

 
Yeni uşaq bağças  
Maarif Nəzarəti tərəndən Birinci 

Ünas gimnaziyas cənbində [nǝzdindǝ] bir 
 

uşaq bağças güşad [açlmas] haqqnda 
qanun layihəsi tərtib verilib, Vükəla Şu-
rasnda təsvib edilmişdir [bǝyǝnilmişdir]. 
Qanun layihəsi təsdiqdən ötrü Məclisi-
Məbusana idxal edilir. Uşaq bağças hələ 
məktəb yaşna çatmamş çocuqlara məx-
sus olub, taxta kəsmək işi, rəsm, əl işləri, 
nəzəri hesab, jimnastik [gimnastika], oyun-
lar, əyləncələr, şərqi və musiqi təlim edi-
ləcəkdir.      

 
 

FİRQƏLƏR VƏ CƏMİYYƏTLƏR 
 
“Müsavat”da 
Balaxanada  
Kaspiyski neft şirkəti mədənlərində 

işləyən Həsən Fəthəli oğlu nam [adl] bir 
fəhlə mədəndən ixrac edilərək paspor-
tunu alb getmişdir. Pasportu başqa yer-
də oxunduqda məlum olur ki, müsəlman- 
casnda Məhəmmədəli Mütəllib oğlu po-
zulub üstündən Həsən Fəthəli oğlu ya-
zlmşdr. Pasport sahibi böylə bir pas- 
portu olduğundan ehtiyat edərək gedib 
kəndi pasportunu tələb etdikdə, mədən-
dən “Səni tövqif etdirərəm [tutduraram]” 
cavabn alb və indiyə qədər pasportu 
olmadğndan bir yerə xidmətə qəbul 
edilməməyinə cəhət, fövqəlzikr [yuxarda 
deyilən] tarixdən indiyə qədər zərərini və 
kəndi pasportunu mədəndən tələb edir. 
İşbu məlumatı Türk Ədəmi-Mərkəziyyət 
rqəsi “Müsavat”n Balaxana şöbəsi gön-
dərdiyinə cəhət, Müsalihə və Müraə 
[Barşq vǝ Mǝhkǝmǝ] şöbəsi təşəbbüsat-
da bulunmuşdur.   

 
Fəhlənin ixrac  
“Müsavat”n Balaxana şöbəsi xəbər 

vermişdir ki, Mantaşev 5-ci qruppa mə-
dən əmələsi Rza Dadaş oğlu 2 il müd-
dətində işlərkən fəqət bir dəfə kəllə- 
çarxa vurmaq üstündə müdir məzkur 
fəhləni xidmətindən ixrac etmişdir. Mə-
zahir Hüseynzadə təhqiqat etdikdə, mü-
dir cavab vermiş ki, Rza Dadaş oğlu mə- 
dəndən məzuniyyət istəmişdi. Mən riza 
vermədiyimə cəhət əmdən [qəsdən] kəl-
ləçarx vurduğu üçün ixrac etmişəm. İş-
bu xüsusda “Müsavat”n Müsalihə və 
Müraə şöbəsi lazmi binagüzarlqlar it-
tixaz etməkdədir [addmlar atmaqdadr].  

 
Sükançlar 
“Şərq şirkəti”nin “Tula” adl gəmisin-

də işləyən sükançlar “Müsavat”n Mü-
salihə və Müraə şöbəsinə şikayət et- 
mişlər ki, onlar bitəqsir xidmətlərindən 
ixrac edirlər. İşbu xüsusda şöbə tədbir 
görür.  

 
Tǝrǝzi 
“Müsavat”n Zabrat şöbəsi Bak Ko-

mitəsinə xəbər vermişdir ki, hökumət 
tərəndən Zabrat camaatı üçün verilmiş 
şəkəri paylarkən iki nəfər köy camaatı 
vəkili Hac Məhəmməd Rzazadə və Kər-
bəlay Abbasqulu Gülmirzəzadə şəkəri 
çəkib təqsim etdikdən [payladqdan] son-
ra şəkər əskik gəlir. Şöbə heyəti-idarəsi 
təhqiqat üçün şəkər təqsim edilən yerə 
gedib təftiş etdikdə məlum olmuş ki, 
məzkur [ad çǝkilǝn] vəkillər tərəzinin al-
tına bir dənə 6 düymǝ [düym] mx qoy-
muş imişlər. Heyət bunun nə olduğunu 
sorduqda vəkillər cavab vermişlər ki, 
hökumət bizə böylə təqsim etməyə əmr 
etmişdir. Köy yüzbaşsna da bu cavab 
verilmişdir. “Müsavat”n Bak komitəsi 
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bu xüsusda Ticarət Nəzarətinə məlumat 
vermişdir.  

 
Buzovna yolunun təmiri 
“Müsavat”n Buzovna köy şöbəsin-

dən Buzovna yolu təmiri haqqnda r-
qəyə varid [daxil] olmuş məktuba cava- 
bən Bak Komitəsi məlum etmiş ki, işbu 
məsələ Parlaman müzakirəsinə verildik-
də “Müsavat” tərəndən təklif mülahizə 
ediləcəkdir.   

 
 

FƏHLƏ HƏYATI 
 
Həqiqi demokratik bir seçki 
Məhərrəm aynn 16-da [oktyabrn 11-

dǝ] Tağyevin fabrikasnda [Cavad bǝy] 
Məlik-Yeqanovun sədarəti, doktor Qəni-
zadənin isbati-vücudu [iştirak] və 800 
nəfər əmələnin iştirak ilə bir zavodskoy 
komitə [zavod komitǝsi] təşkil edib, ati-
dəki əşxas [aşağdak şəxsləri] komitəyə 
intixab etmişlər [seçmişlǝr]:  

Qulaməli Eynullazadə, Haşm Əliqu-
luzadə, Bayram bəy İbrahimzadə, Təvək-
kül Abdullazadə İrani.  

İntixabdan sonra Cavad bəy Məlik-
Yeqanov fəhlələrdən bu intixaba raz ol-
malarn sorduqda “razyz” cavab alb, 
iclasn bəratülqövlünü [protokolunu] im-
zalayaraq təsdiq edilməsi üçün Məsai 
[Əmək] nazirinə göndərmişdir. Nazir isə 
ikinci bir intixab edilməsi üçün Cəfər 
Kazmovu və iki nəfər Nəzarət məmur-
larndan fabrikaya göndərmişdir.  

Məhərrəm aynn 18-də [oktyabrn 13-
dǝ] 7-8 yüzə qədər fəhlə iclasa gəldikdə, 
əvvəlki intixaba riza vermişlərdir. Cəfər 
Kazmov “Bu iclasda hümmətçilər yox-

dur, binaənileyh [ona görǝ] intixab dürüst 
ola bilməz” deyib ayn 19-na [oktyabrn 
14-nǝ] yeni iclas dəvət etmişdir.  

Bu axrnc iclasa xəbər gəlir ki, hüm-
mətçilər qşlalarda əski komitəni təcdidə 
[bǝrpaya] çalşrlar və əksəriyyət qazan-
maq üçün fabrikadan ixrac edilmiş fəh-
lələrin dəxi intixabda iştirak etmələrini 
təhti-qərara almşlardr. Ayn 20-dəki [okt-
yabrn 15-dǝki] iclasda Məsai naziri mü-
avini Məhəmməd bəy [Hacyev], [Q. İ.] 
Şibayev, Cavad bəy, [İbrahim] Əbilov, 
Hüseyn Müzəffərov və Yusif İbrahimlinin 
iştirak ilə edilən intixabda Məhəmməd 
bəy dişar çxb əski komitənin intixab 
edilməsi üçün təbliğat edirmiş və “Yeni 
komitəyə səs verən fəhlələri xidmətlə-
rindən ixrac edəcəyəm” deyə təhdid edir-
miş. İntixab edilən zaman səs verən 
fəhlələrin dəftərçələrinə baxdqda, bu 
fəhlələrin bir çoxu ixrac edilmiş fəhlələr 
olduğu məlum olmuşdur.  

Rus qadnlar Cəfər İskəndərovun yar-
dm ilə səs verdikdən sonra dübarə baş-
qa bir kitabça ilə gəlib yenidən səs ve- 
rirlərmiş. Məhəmməd bəy etdiyi təbliğat 
haqqnda xəbər verildikdə, Cavad bəy 
onu çağrb nə kimi müfəttinliklər [t-
nǝkarlqlar] edilməsini və ixrac edilmiş 
fəhlələrdən səs vermək üçün gəldikdə 
tövqif edilmiş dəftərçələrin tutulmasn 
dəxi qeyd etmişdir. İşbu dəftərlər hal-ha-
zrda Cavad bəy Məlik-Yeqanovdadr. 

 
Balaxana fəhlələri üçün maarif 
Bir millətin miləli-mütəməddinə züm-

rəsində isbati-vücuda ləyaqət kəsb edib 
dǝ [mǝdǝni millǝtlǝr srasnda özünü gös-
tǝrmǝyǝ lǝyaqǝt qazanb da] siyasət alə-
mində mühüm bir mövqe işğalna müq- 

 

tədir olmas, yaxud zindani-ǝsrü zillətə 
[ǝsarǝt vǝ zillǝt zindanna] məhkum olub 
da hüquqi-siyasiyyə və füyuzati-mədə-
niyyədən [mǝdǝniyyǝtin nemǝtlǝrindǝn] 
məhrum edilməsi, o millətin zəhmətkeş 
sinnin üfqi-həyatı maarif günəşi nuru 
ilə münəvvər, yaxud səhabi-müzlimeyi-
cəhalət ilə məstur [cǝhalǝtin qaranlq bu-
ludlar ilǝ örtülü] olmasna mütəvəqqif 
[bağl] olduğu qeyri-qabili-inkar bir hə-
qiqət olduğundan, bu xüsusda fəzlə söz 
söyləmək tövzihi-vazihat [aşkar olan bir 
şeyin izah] qəbilindəndir, zənn edəriz.  

Həmçinin o, ya bu kimi hallar xalq 
içərisində doğub da millətinin qismi-
əzəmi [böyük hissǝsi], səhv etməz isəm, 
97 faizi zəhmətkeş xalq sinndən ibarət 
olan, cədidüt-təsis [yeni qurulmuş] bir hö-
kumətin səhneyi-həyatında nə kimi rol-
lar oynayacağn dəxi bəyana hacət yox.  

Hal böylə ikən, hökuməti-mətbuəmiz 
[tabe olduğumuz hökumǝtimiz] istiqlali-
milliyyə və siyasiyyəmizin davami-bəqa-
snda xalq sin miyannda [arasnda] tə- 
mimi-maari [maarin yaylmasn] su və 
ətmək kimi zərurati-həyatiyyə qəbilin-
dən ədd [hesab] edərək, şu yolda bütün 
mənas ilə bəzli-məsai etməsi icab edir 
[sǝy göstǝrmǝsi lazm gǝlir], deyilmi?  

Madam ki, hökumətimiz xalq höku-
mətidir və zəhmətkeş sinnə istinad edir, 
kəndi müqəddəratın düşünüb də həl-
linə müqtədir olan bir xalq kütləsi vü-
cuda gətirmək üçün təlimi-icbarinin tə- 
mimi xüsusunda mǝhma-ǝmkǝn [müm-
kün olduğu qǝdǝr] ciddi tədbirlər görül-
məli, səri və müntic [sürǝtli vǝ nǝticǝ ve- 
rǝn] təşəbbüsata girişməlidir.  

Biz Maarif Nəzarətinin şayani-təqdir 
[tǝqdirǝlayiq] fəaliyyətini inkar edəcək 

dərəcədə nankorluğa hərgiz tənəzzül et-
məyiz. Lakin, müttəəssifanə [tǝǝssüf ki], 
Azərbaycan füqərayi-kasibəsi miyannda 
müstəqil təşkilat və müntəzəm heyəti-
ictimaiyyə srasnda olub, siyasəti-daxilə 
və xariciyyəmizlə sx əlaqədar olmaqla 
təxəssüs etmiş [özünǝmǝxsus bir hal qa-
zanmş] Bak ətrafı fəhlə camaatı, bilə-
xəss [başlca olaraq da] Balaxana mədən 
dairəsi şu fəaliyyət dairəsindən kənarda 
qalmşlar, hətta fəhlələrin bu xüsusda 
etdikləri təşəbbüsat dəxi əqim [yarmçq] 
qalmaqdadr.  

Böylə ki, həmin sənə 9 nisan tarixdə 
Maarif Nəzarətinə ərzi-hal təqdim edilib 
Balaxana mədən dairəsi müsəlman fəh-
lələri üçün on nöqtədə gecə məktəbləri 
açlmas istida [xahiş] edilmiş və məzkur 
[deyilǝn] nöqtələrdə bütün ləvazimi-əsa-
siyyə [ǝsas lǝvazimatlar] mövcud olub, 
yalnz bir müəllimə ehtiyac olduğu bə-
yan edilmişdi. Bir az sonra fəhlələrin ik-
inci dəfə müraciətdə istidalarnn Nəza- 
rət [Nazirlik] tərəndən qəbulu və sə-
rəncam zimnində [sǝbǝbindǝn] Maarif 
müfəttişliyinə əmr verilmiş olduğu fəh-
lələrə bildirilmişdi. Nisan keçdi, mays 
gəldi, üçüncü dəfə müraciət edildi, nə-
ticə vermədi.  

Yazq fəhlələr “Yay münasibətilə ha-
valar isti olduğundan müəllimlər təbdili-
hava [havasn dǝyişmǝk] üçün bağlara, 
yaylaqlara getmişlər, eylül [sentyabr] ayn-
da dərslər başlanacaq, bizlərə də mü-
əllimlər veriləcək” kimi xülyalarla özlə- 
rinə təsəlli verirlərdi.  

Nəhayət, eylül yaxnlaşd, dördüncü 
dəfə müraciət edildi, xəbər çxmad. Ey-
lül daxil oldu, məktəblər açld, dərslərə 
şüru edildi [başland]. Fəhlələr beşinci də-
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fə müraciət etdilər, bu da əvvəlkilər ki-
mi...  

Şimdi biçarə fəhlə nə edəcəyini şa-
şrmş, bir tərəfdən vətən və millət düş-
məni və xainləri fəhlənin avamlğndan 
bilistifadə [istifadə edǝrǝk] gündə bir rəng-
lə meydan sulamağn düşünür, müfət-
tinlərin [tnǝkarlarn] əlində alət olmağa 
acnr, xilasna çarə arayr, çarəni savad 
öyrənməkdə görür. Tərə-digərdən [di-
gǝr tǝrǝfdǝn] öz xərci ilə müəllim cəlb et-
məyə qadir deyil. Məccani [pulsuz] təhsil 
xüsusunda tam ümidlə doğma hökumə-
tinə etdiyi müraciətlərdən səmərə hasil 
olmayr. Axrda məyus olub “dünya ne-
mətə dönsə, pulsuza bir tikə də çatmaz” 
məsəlini xatırlayr. 

Bir nəfər fəhlə 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyandan  
Hökumətin nəzəri-diqqətinə 
Məlumdur ki, Salyan Azərbaycan hö-

kumətinin birinci ərzaq mərkəzidir.  
Muğan səhras açlandan və açlmaz-

dan qabaq gündə neçə milyon pudlarla 
arpa və buğda vaporlar vasitəsilə da-
şnmaqdadr. Və nə qədər daşnarsa da, 
heç bir təfavüt edən deyil. Çünki ərzaq 
bu il sabiqkilərdən daha artıq olmuş. Ba-
həməin [bununla belǝ], ərzağn bu qədər 
kəsrəti [çoxluğu] ilə bu saat Salyanda dəh-
şətli aclq və qəhətlik hökmfərmadr [hökm 
sürmǝkdǝdir].  

Bu halda ətməyin girvənkəsi 5 rublə 
və daha fəzlə. Fəqir-füqəralar nə edə-
cəyini şaşblar. Əgər payz və qş gələrsə, 
çox bədbəxtlik üz verəcəyi məlumdur.  

Sərvətdarlar bir şey itirməyib də gü-
nü-gündən qazanmaqdadrlar. Hətta bir 
tacir bir dəfə taxl aparmasnda əlli min 
(50.000) qazandqda yenə az hesab edir.  

Hər halda, çətinlik və üsrət [sxntı] 
füqəra sinnindir. Əgər hökumətimiz bu 
ticarəti kəndisi yapsa idi, nə Bak, nə də 
Salyan əhalisi bu qiymətə çörək yeməz-
dilər. Hətta hökumətimiz qazanmaqla 
bərabər, ayr şəhərlərə də ucuz qiymət-
dən ərzaq vermiş olard. Hökumət şim-
didən bu tövr bahalq və aclğa çarə dü- 
şünməli.  

Bura valisi buna qarş tədbir etməli 
ikən daha da gələn arabalara mane oldu. 
Bu hala kimi taxl nə qədər tərəqqi edir-
disə də [qiymǝti artırdsa da], bol və ra-
van olduğundan, camaat o qədər təş- 
vişdə deyildi. Bunu da gözləyirdi ki, hö-
kumət sərəncamatda olacaq.  

Şimdi bura hökuməti hökm etmiş, 
gələn arabalar zəbt olsun. Bilməm səbəb 
nə. Ona görə nə bir dənə araba gəlmək-
də və nə də gedib gətirməkdədir. Bazar-
da olan un və buğdalar da tamam giz- 
lədiblər. Bu daha sərvətdarlar üçün gözəl 
bir vəsilə [vasitǝ] olduğu kimi, ağa, qoro-
dovoylar üçün də bir cib yeri açld.  

Bu saatda unun pudu iki yüz manat-
dan yuxar getmədədir.  

İlin bu fəslində böylə olduqda, qşda 
nə tövr olasdr? Vəhalonki [halbuki] şim-
di bəzi yerlərdə xrman gedir.  

Əlbəttə, hökumət bilməlidir ki, aclq-
la oyun olmaz. Şimdidən çarə aramaldr. 
Sərəncamda olmaldr. Gələn arabalara 
mane olmayb da ərzaq lazm olarsa, 
ticarəti kəndisi yapmaldr, nəinki fürsəti 
ehtikarçlar, xunxarlar [qaniçǝnlǝr] əlinə 
verməlidir. 

Haqq-gu [Haqq deyǝn] 
 

Gəncə əhval 
On beş gündən ziyadədir [çoxdur] ki, 

Gəncədə şimdiyə qədər eşidilməmiş bir 
vüquat əmələ gəlmişdir. İki müsəlman, 
silahlar ilə bərabər şəhərin bir az kə-
narnda iki böyük öküzlərini otladar ikən 
qaib olmuşlar. Bu günə qədər nə adam-
lardan, nə də öküzlərdən bir xəbər yox-
dur. Əqrəbalar tərəndən nə qədər ara- 
nlrsa, bir xəbər alnmayr. Bu hadisəni 
eşidən Gəncə əhalisi təəccüb içində qal-
mşdr. İnsan bir dürlü inanammayr. Əcə-
ba, hökumət məmurlar, polis idarələri 
bu yolda nə kimi təşəbbüsatda bulun-
muşlar? Çalnan [oğurlanan] adamlar və 
öküzlər Azərbaycandan başqa məmlə-
kətlərəmi qaçrlmşdr? Yaxud çalanlar 
göyəmi çxarmşlar? Bu qədər vaxtda ney-
çün bu barədə tədabirdə bulunulmayr 
[tədbirlər görülməyir]? Neyçün ətraf köy-
lər aranlaraq bir xəbər əldə edilməyir? 
Çalnmş adamlarn qardaşlar əlləri qoy-
nunda qalmş, zavalllar nə yapacaqlarn 
bilməyirlər. Əgər qətl edilmiş olsalar, ye-
nə cənazələri bulunar [taplar].  

Şəhərdə qaranlqdan gecələri yürü-
mək mümkün deyildir. Gürcülərin nefti 
olmadğ halda, Tiisdə gecələri gündüz-
lərdən ayrmaq olmaz. Lakin Azərbayca-
nn ikinci şəhəri olan Gəncə qaranlqlar 
içərisində boğulur.  

Bələdiyyə İdarəsi şəhərin təmizliyinə, 
təmiratına diqqət etməyir. Meydanda 
zibildən keçmək mümkün deyildir. Bu 
böyüklükdə bir şəhərin 5-10 zibil arabas 
var, o da əski-üskü. Əhali qapsn və mə-
həlləsini təmizləməyə məcbur edilməyir.  

İrəvan qaçqnlar hər yeri bürümüş. 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə onlara yardmda bu-
lunmayr. Arabalar “padvoda” [yük daş-

mağa] alnr deyə şəhərə ətrafdan heç bir 
ərzaq gəlməyir. Dabravollardan bəzisi un 
satanlarla əlbir olub şəhərə gələn ot ara-
balarn kazyonndr [xǝzinǝyǝ mǝxsusdur] 
deyib aparr. Otunu da əlbir olduğunun 
dediyi yerə boşaldb arabalar yola salr. 
Dəllallq haqqn alb da gedir. 

Gəncəli 
 
Şərur-Naxçvan dairəsində Amerika 

general-qubernatorluğu 
Müttəqlər Ali Komissar polkovnik 

Haskellin nümayəndəsi ərkani-hərb [qə-
rargah] rəisi polkovnik Ceyms Ria Naxç-
vanda olan Müsəlman Milli Şurasna və 
Naxçvan dəstələrinin komandanna 16 
təşrini-əvvəldə [oktyabrda] bir məktubla 
müraciətdə bulunmuşdur. Məktubun bə-
zi hissələrini qareinə [oxuculara] təqdim 
ediriz: 

Müttəqlər Ali Komissarnn nüma-
yəndəsi olduğum həsəbi [səbəbi] ilə Nax-
çvan və Şərur dairələrində sükunət və 
istirahətin bərqərar edilməsi məqsədilə 
Azərbaycan ilə Ermənistan hökumətləri 
arasnda bu iki dairənin Müttəqlər təh-
ti-idarəsində [idarǝsi altında] bir məntəqə 
qərar verilməsinə dair etilaf [razlq] hasil 
olduğunu və Amerika qubernatorunun 
buran idarə edəcəyini sizlərə xəbər ve-
rirəm.  

Cəmahiri-Müttəqə [Birləşmiş Ştatlar] 
ordusu mühəndisi polkovnik Edmund L. 
Delli buralara qubernator təyin edilmiş-
dir. Müşarünileyhin [ad çǝkilǝn şǝxsin] və-
zifəsini ifaya başlamas Naxçvanda təş- 
rini-əvvəlin 23-də təsəvvür edilir.  

Bu məntəqənin idarə edilməsi üçün 
Ali Müttəqlər Komissar ilə Azərbaycan 
ilə Ermənistan hökuməti miyannda [ara-
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snda] hüsula gələn etilafın [razlaşmann] 
ümuma elan edilməsi dəxi mütəsəvvər-
dir [nǝzǝrdǝ tutulur].  

Mən və mənim ərkani-hərb zabita-
nm [qǝrargah zabitlǝrim], polkovnik Delli 
və onun ərkani-hərbi [qǝrargah],  Azər-
baycan və Ermənistan nümayəndələri ilə 
qeyri əşxas [digǝr şǝxslǝr] bu nümayişdə 
iştirakdan ötrü təşrini-əvvəlin 23-də Nax-
çvana gələcəyiz. 

 
* * *  

 
“Slovo” qəzetəsi xəbər verir ki, bu 

vaxta kimi nümayişdə iştiraka dəvət edi-
lənləri aparmaq üçün İrəvan-Naxçvan 
yolu təmir ediləcəkdir. General Ria bizzat 
[şəxsən] Azərbaycan nümayəndələrini də-
vət etmək üçün Bakya getmişdir. Nüma-
yəndələr Ria ilə İrəvana gedəcək və ora- 
da Ria erməni nümayəndələrini nüma-
yişdə iştirak üçün Naxçvana getməyə də-
vət edəcəkdir. 

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənistan donanmas 
“Slovo” qəzetəsinin xüsusi müxabiri 

Ermənistandan yazr ki, texnika alatınn 
[alǝtlǝrinin] kəmyab olmasna [taplmama-
sna] baxmayaraq, hökumət Göyçə gö-
lündə hərbi donanma inşasna ibtidar et- 
mişdir [başlamşdr]. Gölün cənub-qərb 
sahilində olan Yelenovka qəryəsində [kən-
dində] inşa edilmiş tərsanələrdə gəmi 
barjlar inşa edilirlər. Göyçə gölünə əv-
vəlinci hərbi olaraq 12 təşrini-əvvəldə 
bir barj buraxlmşdr. Barj toplarla mü-
səlləh olaraq [silahlandrlaraq] 40 kişidən 
ibarət tayfan hamildir [matroslar daşyr].  

Barj suya buraxlan günü təntənədə 
iştirak etmək üçün hökumət rəisi ilə baş-
qa hökumət əzas da [üzvlǝri dǝ] əzimət et-
mişlərmiş [getmişlǝr].  

“Aşot Yerqat” təsmiyə edilmiş [adlan-
drlmş] bu barjdan əlavə, başqalarnn 
da inşasna başlanmşdr. 

 
Ermənistan və dabravollar 
“S[lovo]” qəzetəsinin müxabiri İrə-

vandan xəbər verir ki, Dabravol ordusu 
nümayəndəsi polkovnik Zinkeviç 13 təş-
rini-əvvəldə İrəvana vürud etmişdir [gǝl-
mişdir]. Zinkeviçə mütəntən [təntənəli] bir 
istiqbal [qarşlama mǝrasimi] hazrlanmş 
və istiqbalda Hökumət rəisi, başqa hö-
kumət üzvləri, Bələdiyyə rəisi, Rus Milli 
Şurasnn sədri və bir çox əhali toplan-
mşdr.  

Hökumət namndan [A. İ.] Xatisov Zin-
keviçi təbrik edərək söyləmişdir ki, rus 
hərsi [mǝdǝniyyǝti], rus ədəbiyyat, musi-
qisi və başqalar erməni millətinə daima 
yaxn olmuşdur. Yüz sənəlik bir dövr için-
də ermənilər rus mədəniyyəti ilə tərbi-
yələnmişlərdir. Bu mədəni rabitə erməni 
xalqn məcbur edir ki, demokratik Ru-
siyan təqdir edib, onun hürr və müqtə-
dir olmasn arzu etsinlər. Eyni zamanda 
Ermənistan ümid edir ki, daima erməni 
milləti ilə hüsn-əlaqədə olmuş rus xalq 
şahidi olduğu cahan qasrğasnn doğur-
duğu müttəhid [birləşmiş] Ermənistan is-
tiqlalna hüsn-nəzərlə baxacaqdr.  

Polkovnik Zinkeviç cavabi nitqində 
ruslarn erməni xalqna əski zamandan 
bəri hüsn-rəğbət bəslədiyini qeydlə əla-
və etmişdir ki, o kəndisi dabravol nüma-
yəndəsi sifəti ilə Ermənistan hökumətinə 
müavinətdə bulunmaq üçün müvəkkil 
edilmişdir. 

 

Polkovnik Apresyan 
Böyük Vedi hadisələrində “ehtiyatsz-

lq” göstərməsindən dolay erməni əşqi-
yasnn [quldurlarnn] müvəffəqiyyətsiz- 
liyi, yəni daşnak haydudlarnn islam əha-
lisini tamamilə qətliam etməyi bacarma-
dğ həsəbi [sǝbǝbi] ilə erməni hökuməti 
tərəndən təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt] 
alnmş polkovnik Apresyan Ermənistan 
məhkəmeyi-hərbiyyəsi qərar ilə bir il və 
4 ay həbsə məhkum edilmişdir. 

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Təhti-idarənizdə nəşr edilməkdə olan 

qəzetənizin 279-cu nömrəsində dövləti 
kağz pullar hazrlayan mətbəədən olan 
oğurluqlar xüsusda “Müsavat” rqəsinə 
bir dəstə əşxas [şǝxslǝr] tərəndən veri-
lən müraciət barəsindəki izahatımzn 
dərcini təmənni ediriz. 

İmzalar 
 
Dövlət kağz pullar hazrlayan ida-

rədə olan oğurluqlar barəsində 
Xidmətdaşlar!  
Türkcə nəşr olan “Azərbaycan” qəze-

təsinin 279-cu nömrəsində dövlət kağz 
pullar hazrlayan idarədən bunlarn yox 
olmasna dair “Müsavat” rqəsinə verdi-
yiniz bəyannamənizin çxdğ məlumu-
muz oldu. Lakin mütəəssifanə [təəssüf 
ki], kim tərəndən bəyannamənin ver-
ildiyi nəzərə çarpmayr. Pul yox olmas 
kimi müəssif [təəssüü] bir vəqənin hə-
qiqi tərəni aşkar etmək üçün biz bə-
yannamə tərtibində iştirak etməyən, pul 

nişanlar hazrlayan idarənin xidmətçiləri 
sizin müavinətinizə ümid edərək böylə 
işdə iştirak edənlərin ad və familiyala-
rnn ya qəzetə vasitəsilə göstər[il]məsini 
və ya idarə müdiriyyətinə onlarn nişan 
ver[il]məsini acizanə rica ediriz. Çünki 
sizdən bilavasitə lazmi məlumat aldq-
dan sonra bizə bu işin təhqiq və təftiş 
edilməsi yoluna qoy[ul]maq imkan veri-
lir.  

Siz isə bunlardan əlavə, bizlərdən bə-
yannzda göstərilən vəqədə iştirak et-
məyənləri vicdani əzabdan xilas edər- 
siniz. 

23 imza 
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Dövləti Teatronun rəsmi-güşad 
Cümə günü, oktyabr aynn 24-də, ax-

şam Dövlət Teatrosunda, Dövlət Teatro-
su artistlərinin iştirak ilə təntənəli bir 
surətdə teatronun rəsmi-güşad [açlş 
mǝrasimi] vaqe olacaqdr. Dövləti Teatro 
artistlər heyəti tamamilə bu rəsmi-gü-
şadda iştirak edəcəklərdir. Birinci pərdə-
də Azərbaycan səhnəsinin tarixçəsi oxu- 
nacaqdr. Sonra İsa bəy Aşurbəyli cənab-
larnn əvvəlcə iki pərdədə yazmş oldu-
ğu, sonradan bir çox təğyir və təbdilat 
[dǝyişikliklǝr vǝ düzǝlişlǝrlǝ] ilə üç pərdədə 
təlif etdiyi [yazdğ] “Azərbaycan” pyesi 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  

 
* * *  

 
Məşhur rejissor A. A. İvanov Azər-

baycan Dövləti Teatro heyətinə rejissor 
dəvət edilmişdir. 
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Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
  

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 

45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
  

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar. Qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

4051 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Diş hǝkimi E. S. Karşteynbaum  
Maddi cǝhǝtdǝn zǝiǝr üçün xüsusi 

güzǝştdǝ bulunur. Diş çxartmaq ağr ilǝ 25 
manat, diş çxartmaq ağrsz 50 manat. 
Müalicǝ vǝ doldurmas 80 manatdan 100-ǝ 
kimi. Mǝslǝhǝt 15 manat. 

Ünvan: Quba meydan yannda Sisia-
novski küçǝ nömrǝ 41, İsralovun evindǝ. 
Telefon: 22-57.  

11449 
 

Diş həkimi R. M. Altman  
Gəlib və qəbul edir naxoşlar gündüz saat 

8 - 2-yədək, axşam saat 4 - 7-yədək. Mü-
səlman xanmlar üçün əlahiddə qəbul olu-
nan otaq. Adres: Şamaxinka, ev nömrə 20.  
Aptekin qarşsnda.  

71141  
 

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

9090 
 

Diş hǝkimi A. A. Mirkin  
Dişlǝrǝ müalicǝ olunub vǝ doldurulur. 

Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr. 
Dişlǝrin ağrsz çǝkilmǝsi. Qǝbul olunur: 
gündüzlǝr 9-dan 2-yǝdǝk; axşamlar 4-dǝn 7-
yǝdǝk. Ünvan: Gimnaziçeski küçǝ, nömrǝ 
164.  

11426 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Tǝzǝ işlǝr, qzl, kauçuk, platina üzǝrindǝ 
dişlǝr qayrlr. Qǝbul olunur saat 9-dan 2-
yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Nikolayevski caddǝ 
21, Parlaman qarşsnda. Telefon 5-96.  

9056   
 

Professor Buyneviçin  
müsǝkkǝr [sakitlǝşdirici] kabinetinin  

sabiq assistenti  
Doktor Q. Musaelyans  

Ürǝk, mǝdǝ, bağrsaq vǝ qeyri daxiliyyǝ 
naxoşluqlar qǝbul edir sǝhǝrlǝr 9-dan 12-
yǝdǝk, axşamlar 5-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: 
Karantinni vǝ Bolşoy Morskoy küçǝlǝrin 
küncündǝ (Telefonn küçǝnin başnda). Tele-
fon: 40-22.  

11446 
 

Tǝbib Əmir bǝy Aslanov  
Qǝbul edir naxoşlar (daxiliyyǝ vǝ cildiy-

yǝ) axşam saat 4-dǝn 6-yadǝk. Adres: O-
serski küçǝdǝ (Nikolayevski küçǝnin kün- 
cündǝ) nömrǝ 6. Telefon 41-14.  

11430 

Diş müalicǝxanas  
D. İ. Zeylidzon  

Xüsusi qzl vǝ platina işlǝri. Kötük vǝ 
körpülǝr vǝ farforlar. Dişlǝrin ağrsz çǝkil-
mǝsi. Qǝbul olunur mǝhzǝn növbǝtǝ ya-
zlmaqla sǝhǝrlǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, ax- 
şamlar saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Malakan-
ski küçǝ, ev nömrǝ 1. Telefon nömrǝ 19-55.  

11442 
 

Olqinski küçə ilə gedərkən cibimdən bu-
majnikimi [pulqabm] çxardblar. İçində 2 yüz 
manat, pasport, kəbin kağz və şoferlik şə-
hadətnaməsi vardr. Tapanlardan acizanə ri-
ca edirəm kağzlarn mühüm olduğu üçün 
pullar götürüb və əlavə 400 manat da mü-
kafat verirəm, kağzlar “Azərbaycan” qəze-
təsi kontoruna gətirsinlər. Osmanl təbəəsi 
şofer Səlimzadə. 

11474   
 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Ermǝnilǝr haqqnda ingilislǝr  
sǝh. 439. “Corcian meyl” [The Georgian 

mail]: Tiisdǝ ingilis dilindǝ nǝşr edilmiş 
qǝzet. 

sǝh. 440. “Ermənistan isə bizzat onlar 
üçün bir ..... ola bilər”: arada bir söz silinmiş, 
oxunmur. 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 442. “Qzl-Arvad”: Türkmǝnistanda 
şǝhǝr; indiki Sǝrdar şǝhǝri. 

“Matin” [Le Matin]: 1882-1944-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet. 

“Peti Parizyen” [Le Petit Parisien]: 
Parisdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr edilǝn 
gündǝlik fransz qǝzeti. 

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 443. “Sen-Cermen müahidǝna-
mǝsi”: Birinci Dünya müharibǝsindǝn sonra, 
10 sentyabr 1919-cu ildǝ, Paris yaxnlğndak 
Sen-Jermen saraynda Antanta ölkǝlǝri ilǝ 
Avstriya arasnda imzalanan Sen-Jermen 
sülh müqavilǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 448. “bizim rǝyimizi tǝsvib edǝrǝk”: 
qǝzetdǝ “tǝsvib” sözü tǝhrif edilmişdir. 

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 449. “aşağdak mǝsǝlǝlǝrin sǝrǝn-
camn ǝhd edirlǝr”: bundan sonrak mad-
dǝlǝr qǝzetdǝ kiril ǝlifbasnn hǝrf srasna 
görǝ “a, b, v, q” kimi işarǝlǝnmişdir.  

“… eylül 1919 sǝnǝ”: qǝzetdǝ belǝdir.  
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 450. “Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (in-

diki Türkmǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝ-
lǝrdǝki ad. 

“Qzlarbat” (yaxud Qzl-Arvad): Türkmǝ-
nistanda şǝhǝr; indiki Sǝrdar şǝhǝri. 

“Nǝzarǝti-cǝlilǝ”: Nazirliklǝr haqqnda 
işlǝdilǝn ifadǝ qǝlibi; “uca, cǝlall Nazirlik” 
mǝnasna gǝlir.  

 
Fǝhlǝ hǝyatı  

sǝh. 452. “Cavad bǝy onu çağrb”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Cavadbǝyov 
çağrb”. 

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 456. “Slovo”: Tiisdǝ rus dilindǝ 
nǝşr edilǝn ermǝni qǝzeti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
Bədəma [bundan sonra] Parlaman və 

Parlaman rəisi naminə idxal olunacaq əri-
zə, övraqi-rəsmiyyə [rəsmi sənədlər] Par-
laman idarəsinə təslim etdirilməsi xüsu- 
su elan olunur.  

İdarə müdiri:  
[Mǝhǝmmǝd ağa  

Mustafa ağa oğlu] Vəkilov 
Kargüzar: [Cǝmalǝddin] 

Məhəmmədzadə  
T-299 

 
 

* * *  
 
 
Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti bununla elan 

edir ki, 20 min pud buğda və un almaq 
istəyir. Satmaq istəyən şəxslər lazmdr 
ki, nümunələri və qiymətləri noyabr ay-
nn 1-nə kimi Ümuri-Xeyriyyə Nəzarətinə 
(Sadovaya küçədə nömrə 3) bağl paket-
lərdə təqdim etsinlər.  

Məzkur [deyilǝn] taxl Nəzarətə Yevlax 
və yainki Bak istasyonlarnda təhvil 
verilməlidir.  

T-297  

GÜC BİRLİKDƏDİR! 
Xalq maliyyəsi lazml yerdə saxlan-

larsa, xalq təsərrüfatı da intişar tapacaq-
dr [inkişaf edǝcǝkdir].  

Azərbaycan Etibar, İstiqraz və Əma-
nət Cəmiyyətləri İttifaq idarəsi Bak şə-
hərində (Karantinni küçədə, 84 nömrəli 
evdə) 15 təşrini-əvvəl [oktyabr] 1919 sə-
nəsi tarixindən fəaliyyətə başlamşdr. 
Qanunnamənin 27, 28 və 29-cu maddələ-
rinə məbni [əsasən], İttifaqn sərmayəsi id-
xal olmaq haqqndan (500 rublə), pay sər- 
mayəsi və mənfəətdən saldrlmş məb-
ləğdən hasil olur. Hər pay haqq 2000 
rublə təyin edilmişdir. Ham etibar, istiq-
raz və əmanət cəmiyyətləri və Müəssis-
lər İctimasnn [Tǝsisçilǝr Yğncağnn] qət’i 
[qərar] ilə özgə kooperativlər də ittifaqa 
üzv yazla bilərlər.  

Cari hesaba vaxtla xüsusi əşxasdan 
[şəxslərdən] vǝ müəssisələrdən məbləğ-
lər qəbul edilir. Verilmiş məbləğlər qeyri-
məhdud surətdə vǝ hər bir vaxtda nağd 
olaraq qaytarlr.  

İttifaqn kontoru açqdr səhərlər 10-
dan 12-yə kimi, axşamlar 5-dən 7-yə ki-
mi.  

İttifaqn İdarəsi  
T-298 

 

Cümǝ, 24 oktyabr 1919-cu il, nömrǝ 304

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 29 mǝhǝrrǝmül-haram sǝnǝ 1338. 24 tǝşrini-ǝvvǝl 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat 50 q.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     


